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ir paslaugoms yra išdėstytos
garantijos pareiškime, kurį gaunate
kartu su šiais produktais ir
paslaugomis. Jokia čia paminėta
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savininkų registruotieji prekių ženklai.
Spausdintuvo integruota programinė
įranga iš dalies pagrįsta
Nepriklausomos JPEG grupės darbo
rezultatais.
Kai kurių šiame dokumente esančių
nuotraukų autorių teisės priklauso jų
autoriams.

Normatyvinis modelio
identifikacijos numeris
VCVRA-0503
Kad būtų užtikrinta atpažinimo pagal
normatyvų reikalavimus galimybė, šis
produktas pažymėtas normatyviniu
modelio numeriu. Produkto
normatyvinis modelio numeris yra
VCVRA-0503. Šis normatyvinis
numeris neturėtų būti painiojamas su
gaminio pavadinimu (spausdintuvu
„HP Photosmart 8200 series“) arba su
gaminio numeriu (Q3470).

Saugos informacija dėl
naudojimosi 
Kad išvengtumėte galimo sužeidimo
dėl gaisro arba elektros smūgio,
naudodamiesi šiuo gaminiu imkitės
elementarių atsargumo priemonių.

Perspėjimas Kad
išvengtumėte gaisro arba
smūgio pavojaus, saugokite
šį gaminį nuo lietaus ir bet
kokios kitokios drėgmės.

● Atidžiai perskaitykite visas
„HP Photosmart 8200 series“
Greitosios paleisties bukleto
instrukcijas.

● Įrenginiui prie energijos šaltinio
prijungti naudokite tik įžemintą
elektros tinklo lizdą. Jei
nežinote, ar elektros lizdas
įžemintas, kreipkitės į
kvalifikuotą elektriką.

● Laikykitės visų perspėjimų ir
instrukcijų, kuriomis
paženklintas gaminys.

● Prieš valydami atjunkite šį
gaminį nuo elektros lizdo.

● Nestatykite ir nenaudokite šio
gaminio netoli vandens arba kai
patys esate sušlapę.

● Pastatykite gaminį patikimai ant
tvirto paviršiaus.

● Gaminį pastatykite saugioje
vietoje, kurioje niekas negalėtų
užlipti ar užkliūti už maitinimo
laido ir kurioje laidas būtų
apsaugotas nuo pažeidimų.

● Jei gaminys tinkamai neveikia,
žr. trikčių diagnostikos
informaciją elektroniniame
spausdintuvo „HP Photosmart“
pagalbos žinyne.

● Jo viduje nėra dalių, kurias
galėtų taisyti vartotojas. Dėl
techninės prižiūros darbų
kreipkitės į kvalifikuotą
techninės priežiūros personalą.

● Naudokite gerai vėdinamoje
patalpoje.

Pareiškimas dėl
aplinkosaugos reikalavimų
Bendrovė „Hewlett-Packard“
įsipareigoja gaminti aukštos kokybės
gaminius atsižvelgdama į
aplinkosaugos reikalavimus.

Aplinkosauga
Šis spausdintuvas turi konstrukcinių
ypatumų, kurie mažina neigiamą
poveikį aplinkai. Daugiau informacijos
rasite HP įsipareigojimų dėl
aplinkosaugos svetainėje
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/
environment/.

Ozono išsiskyrimas
Šis gaminys neišskiria jokių
pastebimų ozono dujų (O3).

Popieriaus naudojimas
Šis gaminys pritaikytas naudoti
perdirbtą popierių pagal DIN 19309.

Plastikinės dalys
Plastikinės detalės, sveriančios
daugiau kaip 24 gramus (0,88
uncijos), žymimos pagal tarptautinius
standartus, padedančius pasibaigus
spausdintuvo eksploatacijos laikui
identifikuoti ir perdirbti tas dalis.

Medžiagos saugos duomenų lapai
Medžiagos saugos duomenų lapus
(MSDS) galima rasti HP svetainėje
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www.hp.com/go/msds. Vartotojai,
neturintys prieigos prie interneto,
turėtų kreiptis į HP techninės
priežiūros tarnybą.

Perdirbimo programa
HP siūlo vis daugiau gaminių
grąžinimo ir perdirbimo programų
daugelyje šalių ar regionų ir
bendradarbiauja su vienais iš
didžiausių pasaulyje elektronikos
perdirbimo centrų. HP saugo išteklius
perparduodama kai kuriuos savo
populiariausius produktus.
Šiame HP gaminyje yra švino
lydmetalio, su kuriuo pasibaigus
gaminio naudojimo laikui reikia elgtis
taip, kaip nurodo specifiniai
reikalavimai.
Namų ūkyje nusidėvėjusios
įrangos naikinimas Europos
Sąjungos šalyse:

Toks simbolis ant gaminio arba jo
pakuotės rodo, kad šio gaminio
išmesti kartu su kitomis buitinėmis
namų ūkio atliekomis negalima. Šią
nusidėvėjusią įrangą turite pristatyti į
paskirtą nusidėvėjusios elektrinės ir
elektroninės įrangos surinkimo
punktą, kad ją būtų galima perdirbti.
Atskirai renkant ir perdirbant
nusidėvėjusią įrangą padedama
saugoti gamtos išteklius ir
užtikrinama, kad įranga bus perdirbta
nepadarant žalos žmonėms ir
aplinkai. Informacijos apie tai, kur
būtų galima priduoti nusidėvėjusią
įrangą, kad ją perdirbtų, teiraukitės
miesto savivaldybėje, buitinių atliekų
išvežimo tarnyboje arba parduotuvėje,
kurioje pirkote gaminį.
Daugiau bendro pobūdžio
informacijos apie HP gaminių
grąžinimą ir perdirbimą rasite
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/
environment/recycle/index.html.
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1 Sveiki        
Dėkojame, kad įsigijote „HP Photosmart 8200 series“ spausdintuvą! Šiuo nauju
nuotraukų spausdintuvu galite spausdinti puikias nuotraukas, jas saugoti kompiuteryje
ir kompiuteriu arba be jo kurti linksmus ir paprastus projektus.
Šiame vadove pirmiausia aiškinama, kaip spausdinti, neprijungus spausdintuvo prie
kompiuterio. Norint išmokti spausdinti iš kompiuterio, reikia įrengti spausdintuvo
programinę įrangą ir perskaityti ekrane pateikiamą žinyną. Apžvalga apie kompiuterio
ir spausdintuvo naudojimą kartu pateikiama Spausdinimas iš kompiuterio. Informacija
apie programinės įrangos įrengimą pateikiama Greitosios paleisties  buklete.
Namų vartotojai gali išmokti, kaip
● spausdintuvu ar per kompiuterį išspausdinti nuotraukas be apvado,
● pasirinkti nuotraukos išdėstymą,
● paversti spalvotą nuotrauką nespalvota, pritaikyti spalvinį efektą, pvz., „Sepia“

arba „Antique“.
Prie spausdintuvo pridedama ši dokumentacija:
● Greitosios paleisties bukletas: „HP Photosmart 8200 series“ Greitosios

paleisties buklete aiškinama, kaip nustatyti spausdintuvą, įrengti programinę
įrangą ir išspausdinti pirmąją nuotrauką.

● Vartotojo vadovas: „HP Photosmart 8200 series“ Vartotojo vadovas – tai knyga,
kurią skaitote. „Vartotojo vadove“ aprašomos pagrindinės spausdintuvo ypatybės,
aiškinama, kaip jį naudoti neprijungus prie kompiuterio, pateikiama trikčių
nustatymo informacija.

● Elektroninis spausdintuvo „HP Photosmart“ žinynas: „HP Photosmart“
spausdintuvo žinyne aprašoma, kaip naudoti prijungtą prie kompiuterio
spausdintuvą, pateikiama informacija apie programinės įrangos trikčių nustatymą.

Specialiosios ypatybės
Pasitelkus naujas ypatybes ir mediją, lengviau nei bet kada anksčiau galima
išspaudinti aukštos kokybės nuotraukas:
● Jums naudojant naująjį „HP Advanced Photo Paper“ nuotraukų popierių (kai

kuriose šalyse / regionuose taip pat vadinamas „HP Photo Paper“), specialūs
spausdintuvo jutikliai automatiškai randa kitoje lapo pusėje esančią žymą ir
parenka optimalias spausdintuvo nuostatas. Daugiau informacijos apie šį naująjį
popierių pateikiama Tinkamo popieriaus pasirinkimas.

● Pasitelkę „HP Real Life“ technologijas, galėsite lengvai spausdinti geresnes
nuotraukas. Automatinė raudonų akių efekto šalinimo ir pritaikomo apšvietimo
(paryškina detales šešėlių zonose) galimybės – tai tik kelios iš daugelio
naudojamų technologijų. Galite naršyti po daugybę taisymo ir tobulinimo parinkčių
ir valdymo pulte, ir programinėje spausdintuvo įrangoje. Norėdami pasiekti šias
ypatybes iš reguliavimo pultelio, žr. Nuotraukų kokybės gerinimas. Norėdami
išmokti jas rasti programinėje įrangoje, žr. „HP Real Life technologies“ ypatybės.
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Elektroninio spausdintuvo „HP Photosmart“ žinyno
pasiekimas

Įrengę kompiuteryje programinę spausdintuvo „HP Photosmart“ įrangą, galite
peržiūrėti elektroninį spausdintuvo „HP Photosmart“ žinyną.
● Kompiuteris su „Windows“ sistema: meniu Start (pradėti) pasirinkite

Programs (programos) (operacinei sistemai „Windows XP“ pasirinkite All
Programs(visos programos))> HP > Photosmart 8200 series > Photosmart Help
(„Photosmart“ žinynas).

● „Macintosh“ kompiuteryje: pasirinkite Help (žinynas), > Mac Help („Macintosh“
žinynas) ieškiklyje, tada pasirinkite Help Center (pagalbos centras), > HP Image
Zone Help („HP Image Zone“ žinynas), > HP Photosmart Printer Help
(spausdintuvo „HP Photosmart“ žinynas).

Spausdintuvo dalys         

Priekinė spausdintuvo dalis
1 Įjungimas: norint įjungti spausdintuvą, reikia spausti šį mygtuką.
2 Viršutinis dangtis: pakelkite šį dangtį, jeigu norite pasiekti rašalo kasetes ir ištraukti

įstrigusį popierių. Norėdami pakelti dangtį, paimkite už jo viršaus, žemiau HP logotipo, ir
patraukite aukštyn.

3 Spausdintuvo ekranas: šis ekranas skirtas nuotraukų, meniu ir pranešimų peržiūrai.
4 Išvesties dėklas: į šį dėklą išleidžiami spaudiniai. Išvesties dėklą reikia išimti, jeigu norite

pasiekti nuotraukų dėklą.
5 Pagrindinis dėklas: ištraukite šį dėklą ir įdėkite į jį paprasto popieriaus, skaidrių lapų, vokų

ar kitų lapų, ant kurių norite spausdinti. Lapai dedami spausdinamąja puse žemyn.
6 Nuotraukų dėklas: ištraukite išvesties dėklą ir įdėkite nedidelio formato, iki 10 x 15 cm

(4 x 6 colių), lapų į nuotraukų dėklą. Lapai turi būti padėti spausdinamąja puse žemyn.
Lapai gali būti su skirtukais ar be jų.

7 Atminties kortelės angos: čia dėkite atminties korteles. Tinkamų atminties kortelių sąrašo
ieškokite čia: Atminties kortelės įstatymas.

8 Kameros jungtis: prijunkite skaitmeninę kamerą „PictBridge™“, papildomą belaidį
spausdintuvo adapterį „HP Bluetooth®“ arba „HP iPod“.

1 skyrius
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Užpakalinė spausdintuvo dalis
1 Maitinimo laido jungtis: į šią jungtį junkite prie spausdintuvo pridėtą maitinimo laidą.
2 USB jungtis: naudokite šią jungtį, jeigu norite prijungti spausdintuvą prie kompiuterio.
3 Užpakalinės prieigos durelės: ištraukite šias dureles, kai reikia išimti įstrigusį popierių ar

įrengti papildomą HP automatinio dvipusio spausdinimo priedą. Žr. Tinkami priedai.

Pagrindinis ir išvesties dėklai
1 Lapo kreiptuvas pagal plotį: šį kreiptuvą pagrindiniame popieriaus dėkle pastumkite lapo

krašto link.
2 Išvesties dėklas: į šį dėklą išleidžiami spaudiniai. Išvesties dėklą reikia išimti, jeigu norite

pasiekti nuotraukų dėklą.
3 Išvesties dėklo gaudiklis: patraukite į save – atversite išvesties dėklo gaudiklį, į kurį

remsis išleidžiami spaudiniai.
4 Pagrindinis dėklas: Jeigu norite spausdinti, į šį dėklą įdėkite paprastų lapų, skaidrių, vokų

arba kitų lapų.
5 Pagrindinio dėklo paleidiklis: patraukite į save – atversite pagrindinio dėklo paleidiklį.
6 Lapo kreiptuvas pagal ilgį: šį kreiptuvą pagrindiniame popieriaus dėkle pastumkite

užpakalinės lapo dalies link.
7 Pagrindinio dėklo griebtuvai: ištraukite pagrindinio dėklo griebtuvus.
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Nuotraukų dėklas
1 Lapo kreiptuvas pagal plotį: šį kreiptuvą nuotraukų dėkle pastumkite lapo krašto link.
2 Lapo kreiptuvas pagal ilgį: šį kreiptuvą nuotraukų dėkle pastumkite užpakalinės lapo

dalies link.

1 skyrius
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Reguliavimo pultelis 
1 Įjungimas: įjunkite spausdintuvą arba perjunkite jį į energijos taupymo režimą.
2 „Instant Share“: esamu momentu parinktas nuotraukas nusiųskite apdoroti programinės

įrangos „HP Image Zone“ funkcijai „HP Instant Share“ (kai spausdintuvas prijungtas prie
kompiuterio).

3 Nuotraukų dėklas: parinkite tinkamą dėklą kitam spausdinimo darbui, siunčiamam iš
reguliavimo pultelio. Kai dega mėlyna lemputė, spausdintuvas ima lapus iš nuotraukų
dėklo. Kai lemputė nedega, spausdintuvas ima lapus iš pagrindinio dėklo.

4 Išdėstymas: parinkite nuotraukų spaudinio išdėstymą. Įstačius atminties kortelę,
parinktas išdėstymas rodomas apatinėje centrinėje spausdintuvo ekrano dalyje.

5 Meniu: peržiūrėti spausdintuvo meniu.
6 OK (gerai): išsirinkus meniu ar dialogo pasirinktį, vaizdo klipo atkūrimo metu bus galima jį

rodyti ar pristabdyti.
7 Žvalgymo rodyklės: suderinti apkarpymo rėmelį, peržvelgti meniu pasirinktis ir valdyti

vaizdo klipo atkūrimą.
8 Mastelis (+)(-): padidinti arba sumažinti nuotraukos rodymo mastelį. Žiūrėdami normalaus

mastelio nuotraukas galite paspausti „Zoom (-)“ ir vienu metu matyti devynias nuotraukas.
9 Apsukti: apsukti nuotrauką ar apkarpymo rėmelį.
10 Išsirinkti nuotraukas: išsirinkti nuotraukos numerį ar meniu parinktį.
11 Spausdintuvo ekranas: peržiūrėti meniu ir pranešimus.
12 Rodyklės nuotraukoms pasirinkti: peržvelgti meniu parinktis ar nuotraukų numerius.
13 Spausdinti: spausdinti nuotraukas, išsirinktas iš įstatytos atminties kortelės arba prie

kameros jungties prijungtos kameros.
14 Atšaukti: atšaukti nuotraukų išsirinkimą, išeiti iš meniu ar sustabdyti nurodytą atlikti

veiksmą.
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Indikacinės lemputės
1 Įjungimo lemputė: jeigu spausdintuvas įjungtas, dega mėlynai, jeigu išjungtas – nedega.
2 Nuotraukų dėklo lemputė: kai ji dega, spausdintuvas naudoja lapus iš nuotraukų dėklo.

Kai lemputė nedega, spausdintuvas ima lapus iš pagrindinio dėklo. Kad išsirinktumėte
norimą dėklą, paspauskite mygtuką.

3 Atminties kortelės lemputė: jeigu įstatyta atminties kortelė, dega mėlynai; jeigu
spausdintuvas skaito duomenis iš kortelės, lemputė mirksi; jeigu neįstatyta jokia kortelė
arba įstatyta daugiau nei viena atminties kortelė, nedega.

4 Spausdinimo lemputė: dega mėlynai, jeigu spausdintuvas įjungtas ir pasirengta
spausdinti; mirksi, jeigu spausdintuvas spausdina arba atlieka savitikros operacijas.

5 Įspėjimo lemputė: įsijungia, kai kyla problema, kurią pašalinti gali tik vartotojas. Žr.
spausdintuvo ekraną, kur pateikiamos instrukcijos. Daugiau informacijos ieškokite Šviečia
lemputė „Dėmesio“.

Tinkami priedai  
Yra keli priedai, tinkantys spausdintuvui „HP Photosmart 8200 series“, todėl juo
naudotis būna dar patogiau. Priedų išvaizda gali skirtis nuo čia pateikto vaizdo.
Norėdami įsigyti šių gaminių, informacijos ieškokite internete:
● www.hpshopping.com (JAV)
● www.hp.com/go/supplies (Europa)
● www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japonija)
● www.hp.com/paper (Azija ir Ramiojo vandenyno valstybės)

1 skyrius
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Priedo pavadinimas Aprašymas

HP automatinio dvipusio
spausdinimo priedas 

Šis priedas automatiškai apverčia lapą,
kad spausdintuvas galėtų spausdinti ant
kitos lapo pusės. Taip sutaupysite pinigų
(spausdinant ant abiejų pusių mažėja
popieriaus sąnaudos) ir laiko (nereikės
ištraukti lapo ir jo apsukti), be to, dideli
dokumentai bus lengviau tvarkomi.
Šio priedo gali nebūti kai kuriose šalyse /
regionuose.

„HP Bluetooth®“ belaidis
spausdintuvo adapteris 
1 Įstatykite „Bluetooth“ adapterį į priekinę

kameros jungtį

„HP Bluetooth®“ belaidis spausdintuvo
adapteris įstatomas į kameros jungtį,
esančią priekinėje spausdintuvo dalyje.
Naudodami šį adapterį, galite taikyti
„Bluetooth“ belaidę technologiją, jeigu
norite spausdinti iš daugelio „Bluetooth“
palaikančių įrenginių, įskaitant
skaitmenines kameras, mobiliuosius
telefonus su kameromis ir asmeninius
skaitmeninius pagalbininkus (PDA).
Daugiau informacijos apie spausdinimą,
naudojant šį priedą, ieškokite
www.hp.com/go/bluetooth.

Spausdintuvo meniu    
Kad patektumėte į spausdintuvo meniu, paspauskite Menu (meniu).

Kaip naršyti spausdintuvo meniu:
● Žvalgymo rodyklėmis naršykite po meniu ar parinktis, rodomas spausdintuvo

ekrane.
● Paspauskite OK (gerai) ir bus pateikti submeniu ar parinktys.
● Paspauskite Cancel (atšaukti), jeigu norite išeiti iš dabartinio meniu.

Spausdintuvo meniu struktūra
● Spausdinimo parinktys

– Spausdinti viską: išsirinkite, jei norite išspausdinti visas nuotraukas,
esančias atminties kortelėje, įstatytoje į spaudintuvą, arba prie kameros
jungties prijungtoje kameroje.

– Bandomasis spausdinimo lakštas: spausdinti bandomąjį visų atminties
kortelėje esančių nuotraukų lakštą. Iš bandomojo lakšto galėsite išsirinkti
norimas spausdinti nuotraukas, jų kiekį ir spaudinio išdėstymą.
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– Bandomasis nuskaitymo lakštas: nuskaitykite išspausdintą bandomąjį
lakštą, prieš tai jame pažymėję norimas spausdinti nuotraukas, jų kiekį ir
išdėstymą.

– Vaizdo veiksmų spaudiniai: spausdinti devynis kadrus, automatiškai
išrenkamus iš vaizdo klipo.

– Spausdinimo sritis: Nuotraukų išrinkimo rodyklėmis pažymėkite
spausdinimo srities pradžią ir pabaigą.

– Spausdinti rodyklės puslapį: spausdinti visų atminties kortelėje esančių
nuotraukų sumažintus vaizdus.

– Spausdinti panoramines nuotraukas: išsirinkite, ar panoraminio
spausdinimo režimą norite On (įjungti), ar Off (išjungti), (numatytoji
veiksena). Išsirinkite On (įjungta), jeigu norite išspausdinti visas pasirinktas
nuotraukas santykiu 3:1. Prieš spausdindami įdėkite 10 x 30 cm matmenų
popieriaus.

– Spausdinti lipdukus: išsirinkite, ar lipdukų spausdinimo veikseną norite On
(įjungti), ar Off (išjungti), (numatytoji veiksena). Išsirinkite On (įjungta), jeigu
norite išspausdinti 16 nuotraukų viename puslapyje. Jei norite, prieš
spausdindami, galite įdėti specialaus popieriaus lipdukams.

– Dokumentų nuotraukų veiksena: išsirinkite, ar dokumentų nuotraukų
veikseną norite On (įjungti), ar Off (išjungti). Jei išsirinksite On (įjungta),
spausdintuvas paragins pasirinkti dokumentų nuotraukos dydį. Veikdamas
dokumento veiksena, spausdintuvas visas nuotraukas spausdina pasirinktu
dydžiu. Viename puslapyje spausdinama viena nuotrauka. Tačiau, jei
pasirinksite spausdinti kelias tos pačios nuotraukos kopijas, jos bus
spausdinamos viename puslapyje (jeigu tilps). Prieš laminuodami, palikite
nuotraukas išdžiūti (vieną savaitę).

● Taisyti
– Pašalinti raudonų akių efektą: išsirinkite, jeigu norite pašalinti raudonų akių

efektą iš spausdintuvo ekrane rodomos nuotraukos.
– Nuotraukos ryškumas: žvalgymo rodyklėmis galite padidinti arba

sumažinti nuotraukos ryškumą.
– Pridėti rėmelį: žvalgymo rodyklėmis išsirinkite rėmelio raštą ir spalvą.
– Pridėti spalvinį efektą: žvalgymo rodyklėmis išsirinkite norimą spalvinį

efektą. Spalvinis efektas nekeičia rėmelių, sukurtų naudojant parinktį Add
frame (pridėti rėmelį).

● Priemonės
– Iki 9 nuotraukų: vienu metu peržiūrėti devynis įstatytos atminties kortelės

vaizdus.
– Skaidrių rodymas: išsirinkite, jei norite paleisti įstatytos atminties kortelės

skaidrių rodymą. Paspauskite Cancel (atšaukti), jei norite sustabdyti skaidrių
rodymo procesą.

– Spausdinimo kokybė: išsirinkite arba Best (geriausią), (numatytoji), arba
Normal (normalią) spausdinimo kokybę.

– Spausdinti pavyzdį: išsirinkite, jeigu norite išspausdinti pavyzdį – tai
naudinga, norint patikrinti spausdinimo kokybę. Kai kuriuose spausdintuvų
modeliuose šios ypatybės nėra.

– Spausdinti tikrinimo puslapį: išsirinkite tikrinimo puslapio spausdinimą;
puslapyje pateikiama informacija apie spausdintuvą, galinti padėti, kai
prietaisas sugenda.

1 skyrius
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– Valyti spausdinimo galvutę: išsirinkite, jei norite nuvalyti spausdinimo
galvutę, kai spaudiniuose pasirodo baltos linijos ar rašalo dryžiai. Išvalius
spausdintuvą, bus išspausdinta savitikros ataskaita. Galite dar kartą išvalyti
spausdinimo galvutę, jei ataskaitoje pastebėsite minėtų spausdinimo trūkumų.

– Spausdintuvo lygiavimas: išsirinkite, jei norite sulygiuoti spausdintuvą, kai
spaudiniuose pasirodo baltos linijos ar rašalo dryžiai.

● „Bluetooth“
– Įrenginio adresas: kai kurie įrenginiai, turintys „Bluetooth“ belaidžio ryšio

galimybę, ragina įvesti bandomo rasti įrenginio adresą. Ši meniu parinktis
parodo įrenginio adresą.

– Įrenginio pavadinimas: galite parinkti spaudintuvui vardą, kuris bus
rodomas kituose įrenginiuose, turinčiuose „Bluetooth“ belaidžio ryšio
galimybę, kai jie ras spausdintuvą.

– Kodas: kai spausdintuve pasirinktas High (aukštas) „Bluetooth“ Saugumo
lygis, būtina įvesti kodą – tik tada kiti „Bluetooth“ įrenginiai galės užmegzti
ryšį su spausdintuvu. Numatytasis kodas yra 0000.

– Matomumas: išsirinkite Visible to all (matomas visiems), (numatytoji
veiksena) arba Not visible (nematomas). Kai Visibility (matomumo)
reikšmė nustatyta į Not visible (nematomas), spausdinti gali tik žinantys
spausdintuvo adresą įrenginiai.

– Saugumo lygis: išsirinkite Low (žemą) arba High (aukštą) saugumo lygį.
Esant Low (žemas) saugumo lygio nuostatai, kitiems „Bluetooth“ belaidę
technologiją turintiems įrenginiams nereikia žinoti spausdintuvo kodo. Esant
High (aukštam) saugumo lygiui,reikia, kad kiti „Bluetooth“ belaidę
technologiją turintys įrenginiai žinotų spausdintuvo kodą.

– Atstatyti „Bluetooth“ parinktis: išsirinkite, jei norite atstatyti visas parinktis
„Bluetooth“ meniu į jų pradines reikšmes.

● Žinynas
– Atminties kortelės: išsirinkite, jei norite pamatyti tinkamų atminties kortelių

sąrašą.
– Kasetės: išsirinkite, jei norite pamatyti animuotą žinyną, kaip įstatyti rašalo

kasetę.
– Nuotraukų dydžiai: išsirinkite, jei norite pamatyti nuotraukų dydžių ir

išdėstymų sąrašą, iš kurio galite pasirinkti norimą, kai spausdinate per
reguliavimo pultelį.

– Popieriaus įdėjimas: išsirinkite, jei norite perskaityti, kaip įdėti popierių.
– Popieriaus strigtys: išsirinkite, jei norite pamatyti animuotą žinyną, kaip

ištraukti įstrigusį lapą.
– Kameros prijungimas: išsirinkite, jei norite perskaityti nurodymus, kaip prie

spausdintuvo prijungti „PictBridge“ kamerą.
● Pirmenybė

Pastaba Kai kuriuose spausdintuvų modeliuose gali nebūti tam tikrų
meniu punktų.

– SmartFocus: išsirinkite On (įjungta), (numatytoji veiksena) arba Off
(išjungta). Ši nuostata pagerina neryškių nuotraukų kokybę.

– Pritaikomas apšvietimas: išsirinkite On (įjungta), (numatytoji veiksena)
arba Off (išjungta). Ši nuostata pagerina nuotraukų apšvietimą ir kontrastą.
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– Data ir laikas: naudokite šią parinktį, jei norite, kad ant išspausdintų
nuotraukų būtų nurodyta data ir (arba) laikas.

– Spalvų intervalas: Pasirinkite spalvų intervalą. Numatytasis nustatymas –
automatinis parinkimas, jei galima, naudoja „Adobe RGB“ spalvų intervalą.
Spausdintuvas nustato sRGB, jei „Adobe RGB“ nėra galimas.

– Popieriaus radimas: išsirinkite On (įjungta), (numatytoji veiksena) – Jums
spausdinant, spausdintuvas automatiškai nustatys popieriaus tipą ir dydį.
Išrinkus Off (išjungta), prieš kiekvieną spausdinimą Jus paragins pasirinkti
popieriaus tipą ir dydį.

– Peržiūros animacija: išsirinkite On (įjungta), (numatytoji veiksena) arba Off
(išjungta). Kai ši įjungta ypatybė, pasirinkus nuotrauką, spausdintuvas
trumpai parodys, kaip parinktame išdėstyme atrodys išspausdinta nuotrauka.
Pastaba Kai kuriuose spausdintuvų modeliuose šios ypatybės nėra.

– Vaizdo pagerinimas: išsirinkite On (įjungta), (numatytoji veiksena) arba Off
(išjungta). Išsirinkus On (įjungta), bus pagerinta nuotraukų, spausdinamų iš
vaizdo klipų, kokybė.

– Pašalinti raudonų akių efektą: išsirinkite, jei norite, kad iš nuotraukų būtų
automatiškai šalinamas raudonų akių efektas.

– Atkurti numatytuosius parametrus: atkuria visų meniu punktų gamyklines
nuostatas, išskyrus Select language (kalbos parinkimo) ir Select country/
region (šalies /regiono parinkimo), esančio prie Language (kalbos),
Preference (pirmenybės) meniu ir „Bluetooth“ nuostatų (prie Bluetooth
pagrindiniame spausdintuvo meniu). Ši nuostata netinka „HP Instant Share“
ar numatytiesiems tinklo parametrams.

– Kalba: išsirinkite kalbą, kurią norite matyti spausdintuvo ekrane, taip pat –
šalį / regioną. Šalies / regiono nuostata lemia palaikomos medijos dydžius.

1 skyrius
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2 Pasiruošimas spausdinti
Šiame skyriuje pateikiama informacija apie tokius veiksmus:
● Popieriaus įdėjimas
● Rašalo kasečių įstatymas
● Atminties kortelių įstatymas

Popieriaus įdėjimas
Išmokite, kaip pasirinkti tinkamą popierių tam tikram spausdinimo darbui atlikti ir kaip jį
įdėti į tinkamą dėklą.

Tinkamo popieriaus pasirinkimas   
Norėdami susipažinti su pasiekiamo „HP inkjet“ popieriaus sąrašu ar įsigyti naujų
atsargų, informacijos iškokite internete:
● www.hpshopping.com (JAV)
● www.hp.com/go/supplies (Europa)
● www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japonija)
● www.hp.com/paper (Azija ir Ramiojo vandenyno valstybės)
Siekiant geriausios kokybės, HP rekomenduoja naudoti HP popierių. Išsirinkite
tinkamą iš šių aukštos kokybės siūlomų HP popieriaus rūšių sąrašo.

Jei reikia spausdinti Naudokite šį popierių

Aukštos kokybės, ilgalaikius
spaudinius ir plėtinius

„HP Premium Plus“ nuotraukų
popierius (kai kuriose šalyse /
regionuose taip pat žinomas kaip
„Colorfast“ nuotraukų popierius)
Tai – geriausios kokybės nuotraukų
popierius, kurio atspaudo kokybė ir
atsparumas blukimui yra pranašesni už
parduotuvėje išspausdintų nuotraukų
kokybę. Jis idealiai tinka aukštos raiškos
vaizdams spausdinti, jeigu vėliau juos
rėminsite ar dėsite į nuotraukų albumą.

Vaizdus, kurių raiška nuo vidutinės
iki aukštos, iš skaitytuvų ir
skaitmeninių kamerų.

„HP Premium“ nuotraukų popierius
Šis popierius atrodo kaip parduotuvėje
išspausdinta nuotrauka, kurią galima
dėti po stiklu ar į nuotraukų albumą.

Kasdienes ir verslo nuotraukas „HP Advanced“ nuotraukų popierius
(kai kuriose šalyse / regionuose taip pat
vadinamas HP nuotraukų popieriumi).
Ant šio popieriaus išspausdintų
spaudinių kokybę galima palyginti su
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Jei reikia spausdinti Naudokite šį popierių

parduotuvėje išspausdintomis
nuotraukomis. Specialūs spausdintuve
„HP Photosmart“ esantys jutikliai randa
popieriaus jutiklinę žymą, esančią ant
užpakalinės jo dalies, ir automatiškai
parenka geriausias spausdinimo
nuostatas. Jis atsparus vandeniui,
dėmėms, pirštų atspaudams ir drėgmei.
Šis popierius nespausdinamuose
kampuose pažymėtas tokiu simboliu:

Kasdienes nuotraukas „HP Everyday“ nuotraukų popierius
Naudokite šį popierių spausdindami
paprastas nuotraukas.

Tekstinius dokumentus, juodraščių
versijas, lapus, skirtus testuoti ir
sulyginti

„HP Premium Inkjet“ popierius
Šis popierius pasižymi kokybiška danga
ir yra skirtas aukštos raiškos
spaudiniams. Tolygūs, matiniai
atspaudai puikiai tiks aukščiausios
kokybės dokumentams spausdinti.

Patarimai apie popieriaus saugojimą ir jo naudojimą, norint išlaikyti jį geros būklės,
pateikiami Nuotraukų popieriaus kokybės išlaikymas.

Popieriaus įdėjimas  
Patarimai, kaip įdėti popierių:
● Popierių dėkite taip, kad spausdinti paruošta lapo pusė būtų nukreipta žemyn.
● Nuotraukas ir dokumentus galite spausdinti ant įvairių formatų popieriaus lapų:

nuo 8 x 13 cm (3 x 5 colių) iki 22 x 61 cm (8,5 x 24 colių). 10 x 15 cm (4 x 6 colių)
nuotraukų popieriaus galima įsigyti su skirtukais ar be jų.

● Prieš dėdami popierių, patraukite pagrindinį dėklą (imkite už paties dėklo ar už jo
rankenėlių) ir nustumkite kreiptuvus (pagal popieriaus plotį ir ilgį), kad jie
netrukdytų įdėti popierių. Įdėję popierių, suderinkite kreiptuvus taip, kad jie liestų
popieriaus kraštus, tačiau popierius neturi būti suspaustas. Įdėję popierių, iki galo
pastumkite pagrindinį dėklą atgal.

● Viename dėkle tuo pačiu metu turi būti tos pačios rūšies ir dydžio popierius.
● Įdėję popierių, ištraukite popieriaus gaudiklį, į kurį remsis išspausdinti lapai.

2 skyrius
(tęsinys)
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Kitoje lentelėje pateikiami nurodymai, kaip į spausdintuvą įdėti dažniausiai naudojamų
dydžių popierių.

Popieriaus rūšis Kaip įdėti Tinkamas dėklas

Bet koks tinkamas
nuotraukų ar
paprastas popierius.

1. Ištraukite pagrindinį dėklą,
imdami už jo paties arba
dėklo rankenėlių.

2. Nustumkite kreiptuvus
(pagal popieriaus plotį ir
ilgį) į jų išorines padėtis.

3. Popierių dėkite taip, kad
spausdinti paruošta lapo
pusė būtų nukreipta
žemyn. Patikrinkite, ar
popieriaus šūsnis nėra
aukštesnė už kreiptuvo
(pagal popieriaus ilgį) viršų.

4. Sustumkite kreiptuvus
(pagal popieriaus ilgį ir
plotį) popieriaus link, kad
jie liestų popieriaus
kraštus.

5. Iki galo pastumkite
pagrindinį dėklą atgal.

6. Įsitikinkite, kad lemputė,
esanti ant Photo tray
(nuotraukų dėklo)
mygtuko, nedega – tada
spausdintuvas ims
popierių iš pagrindinio
dėklo.

Įdėti popierių į pagrindinį dėklą

Įdėti popierių ir sustumti kreiptuvus
į vidų.
1 Kreiptuvas pagal popieriaus plotį
2 Kreiptuvas pagal popieriaus ilgį

Pagrindinio dėklo sustūmimas
1 Iki galo sustumkite pagrindinį dėklą

Nuotraukų
popierius (iki
10 x 15 cm
(4 x 6 colių), su
skirtukais arba be
jų), „Hagaki“
kortelės, A6
formato kortelės, L
dydžio kortelės

1. Ištraukite išvesties dėklą.
2. Nustumkite kreiptuvus

(pagal popieriaus plotį ir
ilgį) į jų kraštines padėtis,
kad būtų vietos popieriui.

3. Į nuotraukų dėklą įdėkite
iki 20 nuotraukų
popieriaus lapų,
spausdinimo pusė turi būti
nukreipta žemyn. Jei
naudojate popierių su
skirtukais, įdėkite jį taip,

Kaip įdėti popierių į nuotraukų dėklą
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Popieriaus rūšis Kaip įdėti Tinkamas dėklas

kad skirtukas būtų
pabaigoje.

4. Sustumkite kreiptuvus
(pagal popieriaus ilgį ir
plotį) popieriaus link, kad
jie liestų popieriaus
kraštus.

5. Vėl įdėkite išvesties dėklą.
6. Įsitikinkite, kad lemputė,

esanti ant Photo tray
(nuotraukų dėklo)
mygtuko, dega – tada
spausdintuvas ims
popierių iš nuotraukų
dėklo.

Ištraukite išvesties dėklą ir
nustumkite kreiptuvus į jų kraštines
padėtis
1 Išvesties dėklas
2 Kreiptuvas pagal popieriaus plotį
3 Kreiptuvas pagal popieriaus ilgį

Įdėkite popierių ir sustumkite
kreiptuvas į vidų
1 Kreiptuvas pagal popieriaus plotį
2 Kreiptuvas pagal popieriaus ilgį

Rašalo kasečių įstatymas  
Prieš pradėdami pirmą kartą naudoti įrengtą spausdintuvą „HP Photosmart“, būtinai
įstatykite su juo pateiktas rašalo kasetes. Šių kasečių rašalas specialiai sukurtas tam,
kad būtų maišomas su rašalu, esančiu spausdinimo galvutės agregate.

Atsarginių rašalo kasečių įsigijimas
Prieš pirkdami atsargines rašalo kasetes, žr. atitinkamos kasetės numerį; numeriai
pateikiami galiniame šio vadovo viršelyje. Skirtingose šalyse / regionuose kasečių
numeriai gali skirtis.

Pastaba Jei jau kelis kartus naudojotės spausdintuvu ir įrengėte
spausdintuvo „HP Photosmart“ programinę įrangą, rašalo kasečių numerius

2 skyrius
(tęsinys)
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taip pat galite rasti spausdintuvo programinėje įrangoje. „Windows“
vartotojams: dešiniuoju pelės klavišu spragtelėkite „HP Digital Imaging
Monitor“ piktogramą, esančią „Windows“ užduočių juostos dėkle, ir išsirinkite
Launch/Show HP Solution Center (paleisti / parodyti HP sprendimų centrą).
Išsirinkite Settings (nuostatos), tada – Print Settings (spausdinimo
nuostatos), galiausiai – Printer Toolbox (spausdintuvo parankinė).
Spragtelėkite Estimated Ink Levels (apytikriai rašalo lygiai) kortelę, tada –
spragtelėkite Ink Cartridge Information (informacija apie rašalo kasetę). Jei
norite užsakyti naujų rašalo kasečių, spragtelėkite Shop Online (apsipirkti
internete). „Macintosh“ vartotojams: spragtelėkite HP Image Zone „Dock“
(doke). Pasirinkite Maintain Printer (spausdintuvo priežiūra) iš Settings
(nuostatų) iškylančio meniu. Spragtelėkite Launch Utility (paleidimo
naudmena), tada iš iškylančio meniu išsirinkite Supplies Status (atsargų
būsena).

Patarimai, kaip naudoti rašalo kasetes
„HP Vivera“ rašalas garantuoja tikrovišką kokybę ir išskirtinį atsparumą blukimui.
Gyvos spalvos išliks tokios visiems laikams. „HP Vivera“ rašalo formulė yra ypatinga –
jo kokybė, grynumas ir atsparumas blukimui įrodytas moksliniais tyrimais.
Siekiant geriausios spausdinimo kokybės, HP rekomenduoja panaudoti visas kasetes
anksčiau, nei ant dėžutės įspausta įrengimo data.
Siekiant optimalių spausdinimo rezultatų, HP rekomenduoja naudoti tik originalias HP
rašalo kasetes. Originalios HP rašalo kasetės yra išbandytos dirbti su HP
spausdintuvais – jas naudodami, visada pasieksite puikių rezultatų.

Pastaba HP negali garantuoti kitų gamintojų rašalo kasečių kokybės.
Spausdintuvo garantija netaikoma spausdintuvo priežiūros ir remonto
darbams, kuriuos gali tekti atlikti, jeigu spausdintuvas sugenda, naudojant kitų
gamintojų rašalo kasetes.

Įspėjimas Rašalas tiekiamas tam tikru slėgiu. Įkišus kokį nors pašalinį daiktą
į rašalo tiekimo angą, rašalas gali išsilieti ir ištepti šalia esančius asmenis ir
daiktus.

Rašalo kasetė
1 Nekiškite jokių daiktų į šias angas
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Įspėjimas Kad rašalas neišsilietų, palikite rašalo kasetes spausdintuve jį
transportuodami, taip pat ilgesnį laiką nepalikite panaudotų rašalo kasečių ne
spausdintuve.

Rašalo kasečių įstatymas ar keitimas        
1. Įsitikinkite, kad spausdintuvui tiekiama elektros srovė, tada pakelkite viršutinį

dangtį. Ištraukite visus pakuotės elementus iš spausdintuvo vidaus.

2. Suspauskite pilką ąselę, esančią po rašalo kasetės anga – taip atleisite pilką
užraktą ir galėsite jį pakelti.
Rašalo kasečių skyriai sužymėti spalvomis, juos lengva atskirti. Pakelkite po tam
tikra spalva esantį užraktą ir įstatykite arba ištraukite rašalo kasetę. Iš kairės į
dešinę yra tokių spalvų rašalo kasetės: juoda, geltona, šviesiai žalsvai mėlyna,
žalsvai mėlyna, šviesiai rausvai raudona ir rausvai raudona.

1 Juodos rašalo kasetės užraktas
2 Spalvotų rašalo kasečių sritis

2 skyrius
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3. Jei ketinate pakeisti rašalo kasetę, ištraukite seną – iš kasetės skyriaus ją reikia
traukti į save.

Tinkamai išmeskite seną rašalo kasetę. „HP Inkjet Supplies Recycling Program“
(HP rašalo kasečių perdirbimo programa) veikia daugelyje šalių / regionų, ji
suteikia galimybę nemokamai išmesti panaudotą rašalo kasetę. Daugiau
informacijos rasite www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/
inkjet.html.

4. Išpakuokite naują rašalo kasetę ir, laikydami ją už rankenėlės, įstumkite į tuščią
atitinkamą rašalo kasetės skyrių.
Įsitikinkite, kad rašalo kasetę įstatėte į skyrių, kurio žymos spalva ir forma atitinka
naujos kasetės žymą. Įstatant rašalo kasetę, vario spalvos kontaktai turi būti
nukreipti į spausdintuvą.

Pastaba Prieš pradėdami pirmą kartą naudoti įrengtą spausdintuvą
„HP Photosmart“, būtinai įstatykite su juo pateiktas rašalo kasetes. Šių
kasečių rašalas specialiai sukurtas tam, kad būtų maišomas su rašalu,
esančiu spausdinimo galvutės agregate.

5. Užspauskite pilką užraktą žemyn, kad jis įsispraustų į savo vietą.
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6. Keisdami kitas rašalo kasetes, taikykite tuos pačius 2–5 žingsnius.
Turite įstatyti visas šešias rašalo kasetes. Jei trūks kurios nors iš kasečių,
spausdintuvas neveiks.

7. Uždarykite viršutinį dangtį
Kai nėra įstatytos jokios rašalo kasetės, spausdintuvas vaizduoja šešių lašelių
piktogramas – jos rodo apytikslį rašalo atsargų kiekį.

Taip pat galite paspausti Select Photos  (išsirinkti nuotraukas) – pamatysite
didesnį ir tikslesnį rašalo lygių vaizdą.

Pastaba Jei naudojate ne HP gamybos rašalą, vietoj lašelio piktogramos
rodomas klaustuko simbolis. „HP Photosmart 8200 series“ negali nustatyti
ne HP gamybos rašalo kasetėse likusio rašalo kiekio.

Atminties kortelių įstatymas       
Nufotografavę vaizdus su skaitmenine kamera, ištraukite iš jos atminties kortelę ir
įstatykite į spausdintuvą, kad galėtumėte peržiūrėti nuotraukas. Spausdintuvas gali
nuskaityti šių rūšių atminties korteles: „CompactFlash™“, „Memory Stick“,
„Microdrive™“, „MultiMediaCard™“, „Secure Digital™“ ir „xD-Picture Card™“.

Įspėjimas Naudodami bet kokios kitos rūšies atminties kortelę, galite
sugadinti ir ją, ir spausdintuvą.

Norėdami sužinoti, kaip kitaip perkelti nuotraukas iš skaitmeninio fotoaparato į
spausdintuvą, žr. Jungiamumas prie kitų įrenginių.

Tinkami rinkmenų formatai    
Spausdintuvas gali atpažinti ir tiesiogiai iš atminties kortelės išspausdinti JPEG ir
neglaudinto TIFF formato rinkmenas. Taip pat galite išspausdinti vaizdo klipus iš
„Motion-JPEG Quick Time“, „Motion-JPEG AVI“ ir „MPEG-1“ rinkmenų. Jei
skaitmeninė kamera nuotraukas ir vaizdo klipus saugo kitais rinkmenų formatais,
pirmiausia rinkmenas perkelkite į kompiuterį ir išspausdinkite jas, naudodami tam tikrą
programinę įrangą. Išsamesnės informacijos ieškokite elektroniame „HP Photosmart“
spausdintuvo žinyne.

2 skyrius
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Atminties kortelės įstatymas   

Atminties kortelės angos
1 „Secure Digital“, „MultiMediaCard“ (MMC)
2 I ir II tipo „Compact Flash“, „Microdrive“
3 Atminties kortelės
4 „xD-Picture Card“

Raskite atminties kortelę toliau pateikiamoje lentelėje ir pagal nurodymus įstatykite ją į
spausdintuvą.
Instrukcijos
● Tuo pačiu metu įstatykite tik vieną kortelę.
● Atsargiai stumkite atminties kortelę gilyn į spausdintuvą tol, kol sustos. Atminties

kortelė neturi būti į spausdintuvą sustumiama iki galo, nestumkite pernelyg stipriai.

Įspėjimas Netinkamai įdėję atminties kortelę, galite sugadinti ją pačią arba
spausdintuvą.

Kai atminties kortelė įstatoma tinkamai, atminties kortelės lemputė sumirksi ir ima
degti mėlynai.

Įspėjimas Kol mirksi atminties kortelės lemputė, neištraukite atminties
kortelės. Daugiau informacijos ieškokite Atminties kortelės ištraukimas.

„HP Photosmart 8200 series“ vartotojo vadovas 21



Atminties kortelė Kaip įstatyti atminties kortelę

„CompactFlash“

● Priekinis lipdukas nukreiptas aukštyn ir, jei ant lipduko
pavaizduota rodyklė, ji nukreipta spausdintuvo link

● Pirmiausia į spausdintuvą kišamas kortelės kraštas su
metalinėmis kaiščių skylutėmis

Atminties kortelė

● Nukirstas kampas yra kairėje
● Metaliniai kontaktai nukreipti žemyn
● Jei naudojate „Memory Stick Duo™“ arba „Memory Stick PRO

Duo™“ kortelę, prieš kišdami kortelę į spausdintuvą, prijunkite
adapterį, kuris pateikiamas kartu su kortele

„Microdrive“

● Priekinis lipdukas nukreiptas aukštyn ir, jei ant lipduko
pavaizduota rodyklė, ji nukreipta spausdintuvo link

● Pirmiausia į spausdintuvą kišamas kortelės kraštas su
metalinėmis kaiščių skylutėmis

„MultiMediaCard“

● Nukirstas kampas yra dešinėje
● Metaliniai kontaktai nukreipti žemyn

„Secure Digital“

● Nukirstas kampas yra dešinėje
● Metaliniai kontaktai nukreipti žemyn

„xD-Picture Card“

● Kortelės išlenkta pusė nukreipta į Jus
● Metaliniai kontaktai nukreipti žemyn

2 skyrius
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Atminties kortelės ištraukimas  
Palaukite, kol nustos mirksėti atminties kortelės lemputė, tada švelniai ištraukite
kortelę iš spausdintuvo.

Įspėjimas Kol mirksi atminties kortelės lemputė, neištraukite atminties
kortelės. Mirksinti lemputė reiškia, kad spausdintuvas skaito duomenis iš
atminties kortelės. Jei atminties kortelė bus traukiama, kol iš jos skaitomi
duomenys, gali būti sugadintas spausdintuvas ir atminties kortelė arba joje
esantys duomenys.
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3 Nuotraukų spausdinimas be
kompiuterio 
Spausdintuvu „HP Photosmart 8200 series“ galima nuotraukas išsirinkti, pagerinti ir
išspausdinti netgi neįjungus kompiuterio. Įrengus spausdintuvą pagal instrukcijas,
pateiktas Quick Start (greitosios paleisties) buklete, į spausdintuvą galima įstatyti
atminties kortelę ir išspausdinti nuotraukas, naudojant spausdintuvo reguliavimo
pultelio mygtukus.
Taip pat galima spausdinti nuotraukas tiesiai iš skaitmeninės kameros. Daugiau
informacijos ieškokite Nuotraukų spausdinimas iš skaitmeninės kameros.

Nuotraukų išdėstymo parinkimas
Paspauskite Layout (išdėstymo) mygtuką, esantį spausdintuvo reguliavimo pultelyje,
ir išsirinkite norimą nuotraukų spausdinimo išdėstymą. Pakartotinai spausdami minėtą
mygtuką, galite išsirinkti vieną iš šešių išdėstymo parinkčių. Įstačius atminties kortelę,
parinktas išdėstymas vaizduojamas apatinėje centrinėje spausdintuvo ekrano dalyje.
Taip išdėstytos bus spausdinamos nuotraukos, išrinktos per spausdintuvo reguliavimo
pultelį.

Išdėstymas Lapo matmenys (nuotraukos dydis)

Viena nuotrauka puslapyje, be paraščių 4 x 6 coliai (4 x 6 coliai)
10 x 15 cm (10 x 15 cm)
5 x 7 coliai (5 x 7 coliai)
8,5 x 11 colių (8,5 x 11 colių)

Viena nuotrauka puslapyje 3,5 x 5 coliai (3,25 x 4,75 colio)
4 x 6 coliai (3,75 x 5,75 colio)
10 x 15 cm (9,53 x 14,6 cm)
5 x 7 coliai (4,75 x 6,75 colio)
8 x 10 coliai (7,75 x 9,75 colio)
8,5 x 11 coliai (8 x 10 coliai)
A6 (9,86 x 14,16 cm)
A4 (20 x 25 cm)
„Hagaki“ (9,36 x 14,16 cm)
L (8,25 x 12,06 cm)

Dvi nuotraukos puslapyje 3,5 x 5 coliai (2,25 x 3,25 colio)
4 x 6 coliai (2,75 x 3,75 colio)
5 x 7 coliai (3,25 x 4,75 colio)
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Išdėstymas Lapo matmenys (nuotraukos dydis)

8 x 10 coliai (4,75 x 6,5 colio)
8,5 x 11 coliai (5 x 7 coliai)
A6 (6,92 x 9,86 cm)
A4 (13 x 18 cm)
„Hagaki“ (6,8 x 9,36 cm)
L (5,87 x 8,25 cm)

Trys nuotraukos puslapyje 3,5 x 5 coliai (1,5 x 2,25 colio)
4 x 6 coliai (1,75 x 2,625 colio)
5 x 7 coliai (2,25 x 3,375 colio)
8 x 10 coliai (3,33 x 5 coliai)
8,5 x 11 coliai (4 x 6 coliai)
A6 (4,77 x 7,15 cm)
A4 (10 x 15 cm)
„Hagaki“ (4,52 x 6,78 cm)
L (3,96 x 5,94 cm)

Keturios nuotraukos puslapyje 3,5 x 5 coliai (1,5 x 2,25 colio)
4 x 6 coliai (1,75 x 2,5 colio)
5 x 7 coliai (2,2 x 3,25 colio)
8 x 10 coliai (3,5 x 4,75 colio)
8,5 x 11 coliai (3,5 x 5  coliai)
A6 (4,77 x 6,92 cm)
A4 (9 x 13 cm)
„Hagaki“ (4,52 x 6,5 cm)
L (3,96 x 5,7 cm)

Devynios nuotraukos puslapyje 3,5 x 5 coliai (1 x 1,375 colio)
4 x 6 coliai (1,125 x 1,5 colio)
5 x 7 coliai (1,5 x 2 coliai)
8 x 10 coliai (2,25 x 3 coliai)
8,5 x 11 coliai (2,5 x 3,25 colio) –
piniginės dydžio
A6 (3,07 x 4,05 cm)
A4 (6,4 x 8,4 cm)
„Hagaki“ (2,9 x 3,86 cm)
L (2,53 x 3,36 cm)

Pastaba Spausdintuvas gali apsukti nuotraukas, kad šios būtų tinkamai
išdėstytos ir tilptų į lapą.

3 skyrius
(tęsinys)
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Parinkimas, kurias nuotraukas spausdinti    
Peržiūrėdami nuotraukas spausdintuvo ekrane, išspausdinę jų rodyklę arba
išsirinkimo lapą, galite nuspręsti, kurias nuotraukas spausdinti.

Spręsdami, kurias nuotraukas spausdinti, pabandykite vieną iš šių galimybių

Peržiūrėkite nuotraukas
spausdintuvo ekrane
Spausdintuvo ekrane vienu
metu galite matyti vieną arba
devynias nuotraukas.

Norint matyti vieną nuotrauką, reikia:
1. įdėti atminties kortelę,
2. paspausti Select Photos (išsirinkti

nuotraukas)  arba  paspausti ir palaikyti
mygtuką – galėsite greitai peržiūrėti
nuotraukas. Pasiekus paskutinę nuotrauką
(bet kuria kryptimi), ekrane vėl rodoma pirma
(arba paskutinė) nuotrauka ir tęsiama peržiūra.

Norint vienu metu matyti devynias nuotraukas,
reikia:
1. įdėti atminties kortelę,
2. paspausti OK (gerai) ir įeiti į devynių

nuotraukų peržiūros vienu metu veikseną,
tada Žvalgymo rodyklėmis naršyti po
nuotraukas.

Norint išeiti iš devynių nuotraukų peržiūros
veiksenos ir grįžti į vienos nuotraukos peržiūros
veikseną, reikia spausti OK (gerai).

Patarimas Jei norite greitai peržvelgti
nuotraukas, paspauskite ir laikykite Select Photos
(išsirinkti nuotraukas)  arba . Pasiekus
paskutinę nuotrauką (bet kuria kryptimi), ekrane
vėl rodoma pirma (arba paskutinė) nuotrauka ir
tęsiama peržiūra.

Nuotraukų rodyklės
spausdinimas
Nuotraukų rodyklėje
pateikiamos nuotraukų
miniatiūros ir numeriai (iki
2000 atminties kortelės
nuotraukų). Taupumo
sumetimais, spausdindami
rodyklę naudokite ne
nuotraukų, o paprastą popierių
Nuotraukų rodyklė gali užimti
kelis puslapius.

Norint išspausdinti nuotraukų rodyklę, reikia:
1. įdėti atminties kortelę,
2. į pagrindinį dėklą įdėti kelis paprasto

popieriaus lapus. Įsitikinkite, kad nuotraukų
dėklo lemputė nedega – tada spausdintuvas
lapus ims iš pagrindinio dėklo.

3. Paspauskite Menu (meniu).
4. Išsirinkite Print options (spausdinimo

parinktys), tada spauskite OK (gerai).
5. Išsirinkite Print index page (spausdinti

rodyklės puslapį), tada spauskite OK (gerai).

Išsirinkimo lapo
spausdinimas

Išsirinkimo lapo spausdinimas:
1. įdėkite atminties kortelę.
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Spręsdami, kurias nuotraukas spausdinti, pabandykite vieną iš šių galimybių

Išsirinkimo lape pateikiamos
visų nuotraukų, saugomų
atminties kortelėje,
miniatiūros. Išsirinkimo lapas
nuo nuotraukų rodyklės
skiriasi tuo, kad jame
pateikiamos vietos, kuriose
galite pažymėti norimas
spausdinti nuotraukas, įrašyti
kopijų skaičių ir parinkti
nuotraukų spausdinimo
išdėstymą. Pasirinkti galima
tamsiu rašikliu užpildant
nedidelius apskritimus.
Daugiau informacijos apie
nuotraukų išsirinkimą ir
spausdinimą rasite Norimų
spausdinti nuotraukų
išsirinkimas ir Nuotraukų
spausdinimas.

2. Į pagrindinį dėklą įdėkite kelis paprasto
popieriaus lapus. Įsitikinkite, kad Photo tray
(nuotraukų dėklo) lemputė nedega – tada
spausdintuvas popierių ims iš pagrindinio
dėklo.

3. Paspauskite Menu (meniu).
4. Išsirinkite Print options (spausdinimo

parinktys), tada spauskite OK (gerai).
5. Išsirinkite Print proof sheet (spausdinti

išsirinkimo lapą), tada spauskite OK (gerai).

Norimų spausdinti nuotraukų išsirinkimas 
Norimas spausdinti nuotraukas galite išsirinkti, naudodami spausdintuvo reguliavimo
pultelį.

Jei norite ... Vykdykite šiuos nurodymus

Išsirinkti nuotrauką 1. Įdėkite atminties kortelę.

Pastaba Jei nenorite statyti atminties
kortelės, galite išsirinkti nuotraukas iš
„HP iPod“, kuris prijungtas prie priekinės
kameros jungties. Daugiau informacijos
ieškokite Nuotraukų spausdinimas iš
„HP iPod“.

2. Paspauskite Select Photos (išsirinkti
nuotraukas)  arba  – pamatysite
nuotrauką ir galėsite išsirinkti.

3. Paspauskite  – išsirinksite nuotrauką.
4. Jei norite išsirinkti kitas nuotraukas,

pakartokite 2 ir 3 žingsnius.

Pastaba Norint, kad būtų išspausdintos kelios
tos pačios nuotraukos kopijos, reikia kelis kartus
paspausti  . Kopijų skaičius rodomas
spausdintuvo ekrano apačioje.

3 skyrius
(tęsinys)
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Jei norite ... Vykdykite šiuos nurodymus

Atšaukti nuotraukos
pasirinkimą
Atšaukus nuotraukos
pasirinkimą, spausdintuvas
panaikina visus tos
nuotraukos spausdinimo
nuostatų pakeitimus.

Pastaba Atšaukus
pasirinktas nuotraukas, jos
neištrinamos iš atminties
kortelės.

1. Paspauskite Select Photos (išsirinkti
nuotraukas)  arba  – pamatysite
nuotrauką, kurios išsirinkimą galėsite atšaukti.

2. Paspauskite Cancel (atšaukti) – bus
atšauktas rodomos nuotraukos išsirinkimas
spausdinti.

Pastaba Jei parinkta spausdinti kelias
nuotraukos kopijas, Cancel (atšaukti) spauskite
kelis kartus, kol galiausiai pašalinsite norimą
parinkčių kiekį.

Atšaukti visų nuotraukų
išsirinkimą

1. Du kartus paspauskite Cancel (atšaukti).
Spausdintuvo ekrane pasirodys pranešimas,
klausiantis, ar tikrai norite atšaukti visų
nuotraukų išsirinkimą.

2. Pasirinkite Yes (taip), tada spauskite OK
(gerai).

Pastaba Jei parinkta spausdinti kelias rodomos
nuotraukos kopijas, pirmiausia reikia kelis kartus
paspausti Cancel (atšaukti), kol galiausiai bus
pašalintos visos parinktys, tada – pagal pirmiau
pateiktą procedūrą atšaukti visų nuotraukų
išsirinkimą.

Parinkti nuotraukas iš
išsirinkimo lapo
Išspausdinę išsirinkimo lapą, jį
galite naudoti išrinkdami
spausdinti tam tikras
nuotraukas.
Daugiau informacijos apie
išsirinkimo lapo spausdinimą
rasite Išsirinkimo lapo
spausdinimas:.

1. Išsirinkite norimas spausdinti nuotraukas,
tamsiu rašikliu užpildydami apskritimus po
jomis.

2. Kopijų vietose įrašykite norimų spausdinti
nuotraukų kopijų skaičių. Kopijų vietose reikia
įrašyti tik vieną variantą.

3. Spausdinimo išdėstymo vietoje išrinkite
norimą spausdinimo išdėstymą. Galima
pasirinkti tik vieną variantą.

Užpildę išsirinkimo lapą, nuskaitykite jį, kad
spausdintuvas galėtų spausdinti išsirinktas
nuotraukas. Daugiau informacijos apie išsirinkimo
lapo nuskaitymą rasite Nuotraukų spausdinimas.

Nuotraukų kokybės gerinimas   
Spausdintuvu galima įvairiai gerinti iš atminties kortelės spausdinamų nuotraukų
kokybę. Nustatymai nekeičia originalios nuotraukos. Jie tik paveikia spausdinimą.

Problema Kaip ją išspręsti

Neryškios nuotraukos 1. Paspauskite Menu (meniu).

(tęsinys)
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Problema Kaip ją išspręsti

2. Pasirinkite Edit (taisyti), tada
spauskite OK (gerai).

3. Pasirinkite Photo Brightness
(nuotraukos ryškumas), tada
spauskite OK (gerai).

4. Rodyklėmis padidinkite ar
sumažinkite nuotraukos ryškumą iki
norimo lygio, tada spauskite OK
(gerai).

Nuotraukos su raudonų akių efektu Numatytajame „Preferences“ (nuostatų)
meniu įjungta automatinio raudonų akių
efekto šalinimo galimybė. Prieš
spausdinant ši funkcija pašalina raudonų
akių efektą iš visų nuotraukų, kurios
spausdinamos „viena nuotrauka
puslapyje“ išdėstymu (su paraštėmis ar
be jų). Jei vis dar pastebėsite raudonų
akių efektą tam tikrose nuotraukose,
galite jį pašalinti, naudodami „Remove
red eye“ (šalinti raudonų akių efektą)
funkciją, pateikiamą „Edit“ (taisos)
meniu. Abi procedūros aprašomos toliau.

Automatinis raudonų akių efekto
šalinimas (iš visų nuotraukų)
1. Paspauskite Menu (meniu).
2. Pasirinkite Preferences

(nuostatos), tada paspauskite OK
(gerai).

3. Pasirinkite Auto remove red-eye
(automatiškai šalinti raudonų akių
efektą), tada spauskite OK (gerai).

4. Pasirinkite On (įjungti), tada
spauskite OK (gerai).

Rankinis raudonų akių efekto
šalinimas (vienu metu iš vienos
nuotraukos)
1. Pasirinkite nuotrauką, iš kurios

norite pašalinti raudonų akių efektą.
2. Paspauskite Menu (meniu).
3. Pasirinkite Edit (taisyti), tada

spauskite OK (gerai).
4. Pasirinkite Remove red-eye (šalinti

raudonų akių efektą), tada
spauskite OK (gerai).

3 skyrius
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Problema Kaip ją išspręsti

Prastos kokybės vaizdo klipai
Ši nuostata veikia iš vaizdo klipų
išspausdintas nuotraukas.

Pastaba Ši funkcija nepagerina
kokybės nuotraukų, išspausdintų
pasirinkus Video action prints (vaizdo
veiksmų spaudinių) funkciją, esančią
Print Options (spausdinimo parinkčių)
meniu. Ši funkcija taip pat neveikia su
nuotraukomis, išspausdintomis devynių
nuotraukų puslapyje išdėstymu.

Pagerinkite iš vaizdo klipų
spausdinamų nuotraukų kokybę
1. Paspauskite Menu (meniu).
2. Pasirinkite Preferences

(nuostatos), tada paspauskite OK
(gerai).

3. Pasirinkite Video enhancement
(vaizdo gerinimas), tada spauskite
OK (gerai).

4. Pasirinkite On (įjungti), tada
spauskite OK (gerai).

Daugiau informacijos apie nuotraukų iš
vaizdo klipų spausdinimą rasite
Nuotraukų spausdinimas iš atminties
kortelės.

Tampant kūrybišku           
Spausdintuvas pateikia įvairių priemonių ir efektų, kuriais galima kūrybiškai panaudoti
nuotraukas. Nustatymai nekeičia originalios nuotraukos. Jie tik paveikia spausdinimą.

Norint išbandyti šias
ypatybes ...

Reikia vykdyti toliau pateikiamus nurodymus

Spalvinio efekto pridėjimas
Galite nustatyti, kad
spausdintuvas pakeistų
nuotraukos spalvinę parinktį iš
Color (spalvotos), (numatytoji)
į Black & white (nespalvotą),
Sepia (rusvo atspalvio), ar
Antique (senovišką).
Nuotraukos, spausdinamos su
Sepia (rusvo atspalvio) tonais,
panašios į XX a. pradžioje
darytas nuotraukas.
Spausdinant nuotraukas pagal
Antique (senovišką) nuostatą
naudojami tie patys rusvi
atspalviai, tačiau dar
pridedamos ir tam tikros
blyškios spalvos – tada
susidaro įspūdis, esą
nuotraukos spalvintos
rankomis.

1. Parinkite vieną ar daugiau nuotraukų.
2. Paspauskite Menu (meniu).
3. Pasirinkite Edit (taisyti), tada spauskite OK

(gerai).
4. Pasirinkite Add color effect (pridėti spalvinį

efektą), tada spauskite OK (gerai).
5. Išrinkite spalvinį efektą ir spauskite OK (gerai).

(tęsinys)
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Norint išbandyti šias
ypatybes ...

Reikia vykdyti toliau pateikiamus nurodymus

Spaudinių be paraščių
kūrimas
Galite nustatyti spausdintuvą,
kad šis spausdintų nuotraukas
be paraščių.

➔ Paspauskite Layout (išdėstymas) ir išrinkite
One photo per page borderless (viena
nuotrauka puslapyje, be paraščių) parinktį (tai
– numatytoji parinktis). Išrinkus šią parinktį,
stačiakampis, esantis apatinėje centrinėje
spausdintuvo ekrano dalyje, nudažomas
oranžine spalva.

Datos ir laiko atspaudai
nuotraukose
Galite nustatyti spausdintuvą,
kad jis nuotraukoje
išspausdintų datą ir (arba)
laiką, kada nuotrauka buvo
padaryta. Ši nuostata galioja
visiems spaudiniams.

1. Paspauskite Menu (meniu).
2. Pasirinkite Preferences (nuostatos), tada

paspauskite OK (gerai).
3. Pasirinkite Date/time (data ir laikas), tada

spauskite OK (gerai).
4. Išsirinkite vieną iš šių datos ir laiko

spausdinimo parinkčių:
– Data ir laikas
– Tik data
– Išjungta

5. Paspauskite OK (gerai).
Jei kompiuteriu redaguosite nuotrauką ir
išsaugosite pakeitimus, datos ir laiko informacija
bus prarasta. Pakeitimai, kuriuos nuotraukoms
darote per spausdintuvo reguliavimo pultelį,
nekeičia datos ir laiko informacijos.

Spausdinimo kokybės
keitimas
Galite keisti nuotraukų
spausdinimo kokybę.
Geriausia yra numatytoji
spausdinimo kokybė, ja
išspausdinamos aukščiausios
kokybės nuotraukos.
Spausdinant normalios
kokybės nuotraukas,
taupomas rašalas ir laikas.

Norint pakeisti numatytąją spausdinimo
kokybę į normalią vienai spausdinimo
užduočiai atlikti, reikia:
1. paspausti Menu (meniu).
2. Pasirinkti Tools (priemonės) ir paspausti OK

(gerai).
3. Pasirinkti Print quality (spausdinimo kokybė),

tada paspausti OK (gerai).
4. Pasirinkti Normal (normali), tada paspausti

OK (gerai).
Atliekant kitą spausdinimo užduotį, bus grąžinta
geriausia spausdinimo kokybė.

Nuotraukos apkarpymas
Paspauskite Zoom +
(didinimas) ar Zoom –
(mažinimas), jei norite
padidinti ar sumažinti vaizdą
1,25 karto. Didžiausias lygis –
5,0 kartai.

1. Paspauskite Select Photos (išrinkti
nuotraukas)  ar , kad būtų rodoma norima
apkarpyti nuotrauka.

2. Paspauskite Zoom + (didinimas), jei norite
padidinti nuotraukos mastelį 1,25 karto.
Pasirodys žali apkarpymo rėmeliai.
Spaudinėkite Zoom + (didinimas) tol, kol
pasieksite norimą didinimo lygį (padidinę

3 skyrius
(tęsinys)
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Norint išbandyti šias
ypatybes ...

Reikia vykdyti toliau pateikiamus nurodymus

galėsite vaizdą sumažinti – tada reikia
paspausti Zoom – (mažinimo) mygtuką).

Pastaba Žali rėmeliai taps geltoni, jei
spausdinant parinktu padidintu masteliu
pastebimai suprastėtų spaudinio kokybė.

3. Bet kuriuo mastelio lygiu galite naudoti
Navigation (žvalgymo) rodykles ir apkarpyti
nuotrauką iš visų pusių.

4. Paspauskite OK (gerai), kai Jus tenkina
apkarpymo rezultatas ir norite išspausdinti
apkarpymo rėmeliuose esantį vaizdą.
Apkarpymo funkcija nekeičia originalios
nuotraukos. Ji tik paveikia spausdinimą.

Panoraminių nuotraukų
spausdinimas

1. Spauskite Menu (meniu).
2. Išsirinkite Print options (spausdinimo

parinktys), tada spauskite OK (gerai).
3. Išsirinkite Print panoramic photos

(spausdinti panoramines nuotraukas).
4. Pasirinkite On (įjungti), tada spauskite OK

(gerai). Viršutinėje spausdintuvo ekrano
dalyje bus rodoma Panoramic mode
(panoraminės veiksenos) funkcija, kol
neišjungsite jos naudodamiesi meniu.

5. Įdėkite 10 x 30 cm (4 x 12 colių) lapą. Jei
norite, galite pasinaudoti pirmiau pateiktomis
instrukcijomis ir apkarpyti nuotrauką prieš ją
spausdindami. Apkarpymo rėmelio santykis –
3:1.

Pastaba Visos nuotraukos, pasirinkus
panoraminę veikseną, išspausdinamos be paraščių.

Lipdukų spausdinimas 1. Spauskite Menu (meniu).
2. Išsirinkite Print options (spausdinimo

parinktys), tada spauskite OK (gerai).
3. Pasirinkite Print stickers (spausdinti

lipdukus), tada spauskite OK (gerai).
4. Pasirinkite On (įjungti), tada spauskite OK

(gerai). Viršutinėje spausdintuvo ekrano
dalyje bus rodoma Sticker mode (lipdukų
veiksenos) funkcija, kol neišjungsite jos
naudodamiesi meniu.

5. Prieš spausdindami įdėkite „Avery“ C6611
arba C6612 lipnaus nuotraukų popieriaus.
Šiame 10 x 15 cm (4 x 6 colių) matmenų

(tęsinys)
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Norint išbandyti šias
ypatybes ...

Reikia vykdyti toliau pateikiamus nurodymus

popieriaus lape yra 16 stačiakampių ar ovalo
formos lipdukų.

Nuotraukų spausdinimas   
Nenaudodami kompiuterio, nuotraukas galite išspausdinti keliais skirtingais būdais:
● Įstatykite atminties kortelę su joje esančiomis nuotraukomis į vieną iš

spausdintuvo atminties kortelių angų
● Prijunkite „PictBridge“ skaitmeninę kamerą prie kameros jungties, esančios

priekinėje spausdintuvo dalyje
● Įrenkite papildomą „HP Bluetooth®“ belaidį spausdintuvo adapterį ir spausdinkite

iš skaitmeninės kameros, palaikančios „Bluetooth“ belaidę technologiją

Nuotraukų spausdinimas iš atminties kortelės      
Nuotraukas iš atminties kortelės galite išspausdinti, įstatę kortelę į spausdintuvą ir
naudodamiesi jo reguliavimo pulteliu nuotraukų peržiūrai, išrinkimui, kokybės
gerinimui ir spausdinimui. Be to, galite išspausdinti kamera atrinktas nuotraukas – tas,
kurias atrinkote su skaitmenine kamera – tiesiai iš atminties kortelės.
Spausdinimas iš atminties kortelės – greitas ir nesudėtingas procesas, be to,
neeikvojamas kameros akumuliatorius.

Jei norite ... Reikia vykdyti toliau pateikiamus nurodymus.

Spausdinti vieną ar daugiau
nuotraukų
Prieš pradėdami, įsitikinkite,
kad į spausdintuvą įstatyta
atminties kortelė ir į norimą
naudoti spausdintuvo dėklą
įdėta tinkamo popieriaus.
Patikrinkite nuotraukų dėklo
lemputę ir įsitikinkite, kad
parinktas tinkamas dėklas – jei
reikia spausdinti iš pagrindinio
dėklo, lemputė turi nedegti, jei
iš nuotraukų dėklo – turi degti.

1. Paspauskite Layout (išdėstymas) ir išrinkite
norimą spausdinimo išdėstymą. Išrinktas
išdėstymas pateikiamas apatinėje centrinėje
spausdintuvo ekrano dalyje.

2. Paspauskite Select Photos (išrinkti
nuotraukas)  arba , kad būtų rodoma
norima spausdinti nuotrauka, tada
paspauskite .

3. Jei norite išspausdinti daugiau nuotraukų,
pakartokite 1 ir 2 žingsnius.

4. Paspauskite Print (spausdinti).

Spausdinti visas atminties
kortelėje esančias
nuotraukas
Prieš pradėdami, įsitikinkite,
kad į spausdintuvą įstatyta
atminties kortelė ir į norimą
naudoti spausdintuvo dėklą
įdėta tinkamo popieriaus.

1. Paspauskite Layout (išdėstymas) ir išrinkite
norimą spausdinimo išdėstymą. Išrinktas
išdėstymas pateikiamas apatinėje centrinėje
spausdintuvo ekrano dalyje.

2. Spauskite Menu (meniu).
3. Išsirinkite Print options (spausdinimo

parinktys), tada spauskite OK (gerai).

3 skyrius
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Jei norite ... Reikia vykdyti toliau pateikiamus nurodymus.

Patikrinkite nuotraukų dėklo
lemputę ir įsitikinkite, kad
parinktas tinkamas dėklas – jei
reikia spausdinti iš pagrindinio
dėklo, lemputė turi nedegti, jei
iš nuotraukų dėklo – turi degti.

4. Išsirinkite Print all (spausdinti visas), tada
spauskite OK (gerai) – bus pradėtos
spausdinti visos atminties kortelėje esančios
nuotraukos.

Spausdinti nuotraukas su
vientisa sritimi
Prieš pradėdami, įsitikinkite,
kad į spausdintuvą įstatyta
atminties kortelė ir į norimą
naudoti spausdintuvo dėklą
įdėta tinkamo popieriaus.
Patikrinkite nuotraukų dėklo
lemputę ir įsitikinkite, kad
parinktas tinkamas dėklas – jei
reikia spausdinti iš pagrindinio
dėklo, lemputė turi nedegti, jei
iš nuotraukų dėklo – turi degti.

1. Paspauskite Layout (išdėstymas) ir išrinkite
norimą spausdinimo išdėstymą. Išrinktas
išdėstymas pateikiamas apatinėje centrinėje
spausdintuvo ekrano dalyje.

2. Spauskite Menu (meniu).
3. Išsirinkite Print options (spausdinimo

parinktys), tada spauskite OK (gerai).
4. Išsirinkite Print range (spausdinimo sritis),

tada spauskite OK (gerai).
5. SpauskiteSelect Photos (išrinkti nuotraukas)

 (grafikas – kairioji rodyklė) arba  (grafikas
– dešinioji rodyklė), suraskite pirmą norimą
spausdinti nuotrauką ir spauskite OK (gerai).
Pirmoji nuotrauka bus pateikta kairėje
spausdintuvo ekrano dalyje.

6. SpauskiteSelect Photos (išrinkti nuotraukas)
 (grafikas – kairioji rodyklė) arba  (grafikas

– dešinioji rodyklė), suraskite paskutinę
norimą spausdinti nuotrauką ir spauskite OK
(gerai). Paskutinė nuotrauka pateikiama
dešinėje spausdintuvo ekrano dalyje ir
spausdintuvas pradeda spausdinti nuotraukų
sritį.

Spausdinti su kamera
išrinktas nuotraukas iš
atminties kortelės
Atrinkus nuotraukas su
skaitmenine kamera, ji sukuria
skaitmeninę spausdinimo
tvarkos formato (DPOF)
rinkmeną  , identifikuojantis
atrinktas nuotraukas.
Spausdintuvas gali tiesiogiai
nuskaityti DPOF 1.0 ir 1.1
formato rinkmenas iš atminties
kortelės.

1. Skaitmenine kamera išrinkite norimas
spausdinti nuotraukas. Daugiau informacijos
rasite su kamera pateikiamoje
dokumentacijoje.

2. Jei kameroje išsirinksite default (numatytąjį)
nuotraukų išdėstymą, paspauskite
spausdintuvo Layout (išdėstymo) mygtuką ir
parinkite nuotraukų išdėstymą.
Jei kameroje išrinksite kitą, o ne default
(numatytąjį) nuotraukų išdėstymą, nuotraukos
bus spausdinamos pagal jį, kad ir koks
išdėstymas būtų parinktas spausdintuvu.

3. Įdėkite nuotraukų popieriaus, patikrinkite
nuotraukų dėklo lemputę ir įsitikinkite, kad
parinktas tinkamas dėklas – jei reikia
spausdinti iš pagrindinio dėklo, lemputė turi
nedegti, jei iš nuotraukų dėklo – turi degti.

(tęsinys)
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Jei norite ... Reikia vykdyti toliau pateikiamus nurodymus.

4. Iš skaitmeninės kameros ištraukite atminties
kortelę ir įstatykite ją į spausdintuvą.

5. Kai spausdintuvo ekrane pasirodys
pranešimas, klausiantis, ar norite spausdinti
kameros atrinktas nuotraukas, spauskite .
Bus pradėtos spausdinti kamera atrinktos
nuotraukos.

Jei spausdintuvas neras ar nenuskaitys visų
kamera atrinktų ir atminties kortelėje esančių
nuotraukų, jis išspausdins tik tas, kurias galės
nuskaityti.
Baigus spausdinti nuotraukas, spausdintuve bus
ištrinta DPOF rinkmena ir pašalintas nuotraukų
žymėjimas.

Spausdinti atrinktas
nuotraukas iš išsirinkimo
lapo
Užpildę išsirinkimo lapą, kaip
aprašoma Norimų spausdinti
nuotraukų išsirinkimas, galite
nuskaityti jį, kad
spausdintuvas išspausdintų
išsirinktas nuotraukas.
Spausdinant ir nuskaitant
išsirinkimo lapą turi būti
naudojama ta pati atminties
kortelė.

1. Užtikrinkite, kad į spausdintuvą būtų įstatyta
atminties kortelė.

2. Spauskite Menu (meniu).
3. Išsirinkite Print options (spausdinimo

parinktys), tada spauskite OK (gerai).
4. Pasirinkite Scan proof sheet (nuskaityti

išsirinkimo lapą), tada spauskite OK (gerai).
5. Išsirinkimo lapą į pagrindinį dėklą dėkite taip,

kad išspausdinta pusė būtų nukreipta žemyn,
o puslapio priekinė dalis – nukreipta į
spausdintuvą.

Pastaba Jei išsirinkimo duomenys užima
kelis lapus, žiūrėkite, kad vienu metu būtų
nuskaitomas vienas lapas, būsite paraginti
išspausdinti atitinkamo lapo nuotraukas.
Pakartokite 1–8 žingsnius su visais išsirinkimo
lapais.

6. Spauskite OK (gerai) – bus pradėtas
nuskaitymas.

7. Kai spausdintuvo ekrane pasirodys
pranešimas, raginantis įdėti popieriaus,
įdėkite nuotraukų popieriaus į pagrindinį ar
nuotraukų dėklą. Patikrinkite nuotraukų dėklo
lemputę ir įsitikinkite, kad parinktas tinkamas
dėklas – jei reikia spausdinti iš pagrindinio
dėklo, lemputė turi nedegti, jei iš nuotraukų
dėklo – turi degti.

8. Paspauskite OK (gerai) – bus pradėtos
spausdinti Jūsų išsirinkimo lape sužymėtos
nuotraukos.

3 skyrius
(tęsinys)
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Jei norite ... Reikia vykdyti toliau pateikiamus nurodymus.

Nuotraukoms, spausdinamoms iš išsirinkimo lapo,
taikomos numatytosios nuostatos. Ignoruojamos
bet kokios nuostatos, kurias pritaikėte
nuotraukoms, pvz., apkarpymo ar spalvinių efektų.

Spausdinti nuotraukas iš
vaizdo klipų
Spausdintuvo ekrane galite
peržiūrėti vaizdo klipus ir
atrinkti tam tikrus kadrus.
Pirmą kartą įstačius atminties
kortelę, kurioje yra vaizdo
klipas, spausdintuvas
pasirenka pirmą jo kadrą ir juo
vaizdo klipas pristatomas
spausdintuvo ekrane.
Spausdintuvas atpažįsta šių
rinkmenų formatų vaizdo klipus:
● „Motion-JPEG AVI“
● „Motion-JPEG QuickTime“
● „MPEG-1“
Spausdintuvas ignoruoja bet
kokiu kitu formatu įrašytus
vaizdo klipus.
Prieš pradėdami, įsitikinkite,
kad į spausdintuvą įstatyta
atminties kortelė ir į norimą
naudoti spausdintuvo dėklą
įdėta tinkamo popieriaus.
Patikrinkite nuotraukų dėklo
lemputę ir įsitikinkite, kad
parinktas tinkamas dėklas – jei
reikia spausdinti iš pagrindinio
dėklo, lemputė turi nedegti, jei
iš nuotraukų dėklo – turi degti.

1. Paspauskite Layout (išdėstymas) ir išrinkite
norimą spausdinimo išdėstymą. Išrinktas
išdėstymas pateikiamas apatinėje centrinėje
spausdintuvo ekrano dalyje.

2. Paspauskite Select Photos (išrinkti
nuotraukas)  arba , kad būtų rodomas
norimas spausdinti vaizdo klipas.

3. Spauskite OK (gerai) – pradedamas rodyti
vaizdo klipas.
Rodymo metu galite greitai pasukti vaizdo
klipą pirmyn – paspauskite ir laikykite
Žvalgymo rodyklę .

4. Norint laikinai sustabdyti vaizdo klipo rodymą,
reikia paspausti OK (gerai).
Galite rodyti vaizdo klipą sulėtintą – reikia
paspausti ir palaikyti Žvalgymo rodyklę , kol
vaizdo klipo rodymas laikinai sustabdytas.

5. Norint išsirinkti rodomą vaizdo klipo kadrą,
reikia paspausti .

6. Paspauskite Print (spausdinti) – kadras bus
pradėtas spausdinti.

 Išspausdinti kadrų serijos
spaudinį
Kadrų serijos spaudinių
funkcija išspausdina
automatiškai atrinktus devynis
kadrus iš vaizdo klipo.

1. Įstatykite atminties kortelę, kurioje būtų vienas
ar daugiau vaizdo klipų.

2. Įdėkite nuotraukų popieriaus. Patikrinkite
nuotraukų dėklo lemputę ir įsitikinkite, kad
parinktas tinkamas dėklas – jei reikia
spausdinti iš pagrindinio dėklo, lemputė turi
nedegti, jei iš nuotraukų dėklo – turi degti.

3. Spauskite Menu (meniu).
4. Išsirinkite Print options (spausdinimo

parinktys), tada spauskite OK (gerai).

(tęsinys)
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Jei norite ... Reikia vykdyti toliau pateikiamus nurodymus.

5. Pasirinkite Video action prints (kadrų serijos
spaudiniai), tada spauskite OK (gerai).

6. Paspauskite Select Photos (išrinkti
nuotraukas)  arba , kad būtų pateiktas
norimas spausdinti vaizdo klipas kadrų serijai
išspausdinti.

7. Paspauskite , tada spauskite Print
(spausdinti).

Sustabdyti spausdinimą Norint sustabdyti spausdinimą, reikia spausti
Cancel (atšaukti).

Nuotraukų spausdinimas iš skaitmeninės kameros     
Galite spausdinti nuotraukas, tiesiogiai prie spausdintuvo USB kabeliu prijungę
„PictBridge“ skaitmeninę kamerą Jei turite skaitmeninę kamerą su „Bluetooth“ belaide
technologija, į spausdintuvą galite įstatyti papildomą „HP Bluetooth®“ belaidį adapterį ir
nuotraukas jam siųsti belaidžiu būdu.
Spausdinant iš skaitmeninės kameros, spausdintuvas naudoja kameroje parinktas
nuostatas. Daugiau informacijos rasite su kamera pateikiamoje dokumentacijoje.

Norint spausdinti
nuotraukas iš ...

Reikia vykdyti toliau pateikiamus nurodymus

Skaitmeninės kameros su
„Bluetooth“ belaidžio ryšio
technologija
Jei turite skaitmeninę kamerą
su „Bluetooth“ belaidžio ryšio
technologija, galite įsigyti
įstatyti papildomą
„HP Bluetooth®“ belaidį
adapterį ir spausdinti iš
kameros, naudodami
„Bluetooth“ belaidį ryšį.

1. Spausdintuvo ekrane, naudodamiesi
„Bluetooth“ meniu, nustatykite „Bluetooth“
parinktis. Daugiau informacijos ieškokite
Spausdintuvo meniu.

2. Į spausdintuvą įdėkite nuotraukų popieriaus,
patikrinkite nuotraukų dėklo lemputę ir
įsitikinkite, kad parinktas tinkamas dėklas – jei
reikia spausdinti iš pagrindinio dėklo, lemputė
turi nedegti, jei iš nuotraukų dėklo – turi degti.

3. Prijunkite „HP Bluetooth®“ belaidį
spausdintuvo adapterį prie kameros jungties,
esančios spausdintuvo priekinėje dalyje.
Kai įrenginys parengiamas priimti duomenis,
adapterio lemputė pradeda mirksėti.

4. Vykdykite su skaitmenine kamera pateikiamas
dokumentacijos instrukcijas, kur nurodoma,
kaip reikia siųsti nuotraukas į spausdintuvą.

3 skyrius
(tęsinys)
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Norint spausdinti
nuotraukas iš ...

Reikia vykdyti toliau pateikiamus nurodymus

Pastaba Taip pat galite
spausdinti iš kitų įrenginių,
naudojančių „Bluetooth“
belaidę technologiją, pvz.,
asmeninių skaitmeninių
pagalbininkų (PDA) ar
mobiliųjų telefonų su
kameromis. Daugiau
informacijos rasite
Jungiamumas prie kitų
įrenginių ir su „Bluetooth“
adapteriu pateikiamoje
dokumentacijoje.

Skaitmeninės kameros su
„PictBridge“ technologija

1. Įjunkite „PictBridge“ skaitmeninę kamerą ir
atrinkite norimas spausdinti nuotraukas.

2. Į spausdintuvą įdėkite nuotraukų popieriaus,
patikrinkite nuotraukų dėklo lemputę ir
įsitikinkite, kad parinktas tinkamas dėklas – jei
reikia spausdinti iš pagrindinio dėklo, lemputė
turi nedegti, jei iš nuotraukų dėklo – turi degti.

3. Užtikrinkite, kad kamera būtų perjungta į
„PictBridge“ veikseną; tada su USB kabeliu
prijunkite ją prie kameros jungties, esančios
spausdintuvo priekinėje dalyje.
Kai spausdintuvas atpažįsta „PictBridge“
kamerą, atrinktos nuotraukos pradedamos
spausdinti automatiškai.

Nuotraukų spausdinimas iš „HP iPod“
Prieš pradėdami importuoti nuotraukas į „HP iPod“ ir spausdinti jas iš šio įrenginio,
įsitikinkite, kad nuotraukos ir „HP iPod“ įrenginys atitinka šiuos reikalavimus:
● nuotraukos, kurias kopijuojate į „HP iPod“, turi būti JPEG formato.
● Įsitikinkite, kad „HP iPod“ būtų suformuotas, naudojant „Windows“ FAT 32

rinkmenų sistemą.
„Windows“ rinkmenų sistema yra numatytoji „HP iPod“ parinktis. Norint patikrinti,
ar „HP iPod“ suformuotas „Windows“ sistemai, reikia žiūrėti „HP iPod“ Settings
(nuostatų) > About (apie) meniu. Jei įrenginys suformuotas „Windows“ sistemai,
ekrano apačioje bus rodoma Format Windows („Windows“ formato) funkcija. Jei
įrenginys nesuformuotas „Windows“ sistemai, su USB kabeliu turite prijungti
„HP iPod“ prie asmeninio kompiuterio, kuriame įrengta „Windows“ operacinė
sistema, ir vykdyti ekrane pateikiamus nurodymus.

Pastaba Spausdintuvui netinka tik tie „HP iPod“, kurie buvo prijungti prie
„Macintosh“ kompiuterio, tačiau, prijungę įrenginį prie asmeninio
kompiuterio, kuriame įrengta „Windows“ operacinė sistema, „Macintosh“

(tęsinys)

„HP Photosmart 8200 series“ vartotojo vadovas 39



vartotojai vėliau galės visiškai sinchronizuoti savo „HP iPod“ įrenginius su
„Macintosh“ ir „Mac iTunes“ bei naudotis spausdintuvo galimybėmis.

Nuotraukų importavimas į „HP iPod“
1. Naudodami „Belkin Media Reader for iPod“, nukopijuokite nuotraukas iš atminties

kortelės į „HP iPod“.
2. Įsitikinkite, kad nuotraukos jau pateko į „HP iPod“ – išsirinkite Photo Import

(nuotraukų importas) iš „HP iPod“ meniu. Nuotraukos vaizduojamos kaip Rolls
(ritinėliai).

Nuotraukų spausdinimas iš „HP iPod“
1. Su USB kabeliu prijunkite „HP iPod“ prie jungties, esančios spausdintuvo

priekinėje dalyje. Nuskaitant nuotraukas, spausdintuvo ekrane bus rodomas
pranešimas Reading Device (nuskaitoma iš įrenginio). Tada nuotraukos bus
rodomos spausdintuvo ekrane.

2. Atrinkite norimas spausdinti nuotraukas ir spauskite Print (spausdinti). Jei reikia
daugiau informacijos, kaip pasirinkti nuotraukas, žr. Norimų spausdinti nuotraukų
išsirinkimas.

Jei Jums nepavyksta spausdinti iš „HP iPod“, naudojant HP Photosmart spausdintuvą,
kreipkitės į HP techninės priežiūros centrą. Žr. HP techninės priežiūros tarnyba.

3 skyrius
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4 Prisijunkite             
Naudodamiesi spausdintuvu galėsite palaikyti ryšį su įrenginiais ir žmonėmis.

Jungiamumas prie kitų įrenginių
Šį spausdintuvą galima keliais būdais jungti prie kompiuterių arba kitų prietaisų.
Kiekvienu ryšio tipu galima vykdyti kitas užduotis.

Ryšio tipas ir reikalavimai Jūs galite...

Atminties kortelės

Atminties kortelė

Suderinama skaitmeninės kameros
atminties kortelė
Įstatykite atminties kortelę į atitinkamą
spausdintuvo priekyje esančią angą.

● Spausdinkite tiesiai iš atminties
kortelės.

● Nuotraukas iš spausdintuve
įstatytos atminties kortelės įrašykite
į kompiuterį – tada galėsite pagerinti
jų kokybę ar apdoroti „HP Image
Zone“ ir kitomis programomis.
Daugiau informacijos ieškokite
Nuotraukų įrašymas į kompiuterį ir
Nuotraukų spausdinimas iš
atminties kortelės.

USB
● „Universal Serial Bus“ (USB) 2.0

suderintas didelės spartos kabelis,
ne ilgesnis kaip 3 metrai (10 pėdų).
Nurodymų, kaip jungti spausdintuvą
USB kabeliu, ieškokite Greitosios
paleisties buklete.

● Kompiuteris, turintis interneto
prieigą (norint naudoti „HP Instant
Share“).

● Spausdinkite iš kompiuterio. Žr.
Spausdinimas iš kompiuterio.

● Nuotraukas iš įdėtos į spausdintuvą
atminties kortelės įrašykite į
kompiuterį, kur galėsite gerinti jų
kokybę ir tvarkyti su „HP Image
Zone“ ar kita programine įranga.

● Dalinkitės nuotraukomis,
naudodami „HP Instant Share“.

● Spausdinkite tiesiai iš
„HP Photosmart“ tiesioginio
spausdinimo skaitmeninės
kameros. Daugiau informacijos
ieškokite Nuotraukų spausdinimas
iš skaitmeninės kameros ir kameros
dokumentacijoje.

„PictBridge“ Spausdinkite tiesiai iš „PictBridge“
skaitmeninės kameros.
Daugiau informacijos ieškokite
Nuotraukų spausdinimas iš
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Ryšio tipas ir reikalavimai Jūs galite...

„PictBridge“ simbolis

Su „PictBridge“ suderinama skaitmeninė
kamera ir USB kabelis.
Prijunkite kamerą prie kameros jungties,
esančios spausdintuvo priekyje.

skaitmeninės kameros ir kameros
dokumentacijoje.

„Bluetooth“
Papildomai įsigyjamas „HP Bluetooth“
belaidis spausdintuvo adapteris.
Jei šį priedą nusipirkote kartu su
spausdintuvu arba įsigijote atskirai,
instrukcijų ieškokite kartu pateikiamoje
dokumentacijoje ir elektroniniame žinyne.

Spausdinkite iš bet kokio įrenginio,
veikiančio su „Bluetooth“ belaidžio ryšio
technologija – pvz., skaitmeninės
kameros, mobiliojo telefono su kamera
ar asmeninio skaitmeninio pagalbininko
(PDA).
Jei prie spausdintuvo per kameros jungtį
prijungiate papildomą „HP Bluetooth“
belaidį įrenginį, įsitikinkite, kad
nustatytos reikiamos „Bluetooth“
spausdintuvo meniu parinktys. Žr.
Spausdintuvo meniu.

„HP iPod“
„HP iPod“ ir su juo pateikiamas USB
kabelis. Prijunkite „HP iPod“ prie
kameros jungties, esančios
spausdintuvo priekinėje dalyje.

Spausdinkite tiesiai iš „HP iPod“ (su
jame laikomomis nuotraukomis).
Daugiau informacijos ieškokite
Nuotraukų spausdinimas iš „HP iPod“.

Nuotraukų įrašymas į kompiuterį   
Į kompiuterį galite įrašyti nuotraukas iš bet kokios spausdintuve įstatytos atminties
kortelės, jei spausdintuvą USB kabeliu prijungsite prie kompiuterio.

Jei naudojate kompiuterį, kuriame įrengta „Windows“ operacinė sistema
Norėdami įrašyti nuotraukas kompiuteryje, naudokite vieną iš šių metodų.
● Įstatykite atminties kortelę į spausdintuvą. Kompiuterio vaizduoklio ekrane

atsivers „HP Image Zone“ perkėlimo programinė įranga („HP Transfer“ ir
„Quick Print“), su kuria galėsite nustatyti vaizdų saugojimo vietą. Išsamesnės
informacijos ieškokite „HP Image Zone“ elektroniniame žinyne.

● Įstatykite atminties kortelę į spausdintuvą. „Windows Explorer“ programoje
atminties kortelė bus rodoma kaip atskiras prijungiamas diskas. Atverkite
prijungiamą diską ir perkelkite nuotraukas iš kortelės į kurią nors vietą
kompiuteryje.

4 skyrius
(tęsinys)
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Jei naudojatės „Macintosh“
1. Įstatykite atminties kortelę į spausdintuvą.
2. Palaukite, kol pasileis „iPhoto“ programa ir nuskaitys atminties kortelės turinį.
3. Spragtelėkite Import (importuoti) – atminties kortelėje esančios nuotraukos bus

išsaugotos „Macintosh“ kompiuteryje.

Pastaba Atminties kortelė ekrane rodoma ir kaip diskų kaupiklio piktograma.
Galite ją atverti ir perkelti nuotraukas iš atminties kortelės į bet kurią
„Macintosh“ kompiuterio vietą.

Prisijungimas per „HP Instant Share“    
Naudodami „HP Instant Share“, nuotraukomis galite keistis su draugais ir giminaičiais
el. paštu, per internetinius albumus arba internetines spausdinimo tarnybas.
Spausdintuvas USB kabeliu turi būti prijungtas prie kompiuterio, turinčio interneto
prieigą, jame turi būti įdiegta visa reikiama HP programinė įranga. Jei mėginsite
naudoti „HP Instant Share“, o kompiuteryje nebus įrengta ar sukonfigūruota visa
reikiama programinė įranga, tam tikru momentu ekrane atsiras tam tikras pranešimas,
siūlantis užbaigti reikiamus įrengimo ar sąrankos žingsnius.

Naudokite „HP Instant Share“ (USB) nuotraukoms siųsti („Windows“
vartotojams):
1. įdėkite atminties kortelę ir pasirinkite keletą nuotraukų.
2. Paspauskite Instant Share mygtuką spausdintuvo reguliavimo pultelyje.
3. Norėdami siųsti nuotraukas, vadovaukitės kompiuterio nurodymais.

Naudokite „HP Instant Share“ (USB) nuotraukoms siųsti („Macintosh“
vartotojams):
1. atverkite HP Image Zone ir išrinkite norimas nuotraukas. Daugiau informacijos

apie „HP Imaging Zone“ rasite „HP Image Zone“.
2. Spragtelėkite Applications (programų) kortelę, esančią HP Image Zone, tada

dvigubai spragtelėkite HP Instant Share.
3. Norėdami siųsti nuotraukas, vadovaukitės kompiuterio nurodymais.
Daugiau informacijos apie „HP Instant Share“ naudojimą rasite elektroniniame
„HP Image Zone“ žinyne.
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5 Spausdinimas iš kompiuterio      
Norint spausdinti iš kompiuterio, jame turi būti įrengta programinė įranga.
Kompiuteryje įrengiama „HP Image Zone“ („Macintosh“ vartotojai ir „Windows“ visą
įrengimą pasirinkę vartotojai) arba „HP Image Zone Express“ („Windows“ vartotojai,
pasirinkę „Express“ rengimo variantą). Naudijantis šia programine įranga galima
tvarkyti, siųsti, taisyti ir spausdinti nuotraukas.
Informacija apie programinės įrangos įrengimą pateikiama „HP Photosmart 8200
series“ Greitosios paleisties buklete. Reguliariai atnaujinkite programinę įrangą – taip
galėsite naudotis naujausiomis ypatybėmis ir patobulinimais. Instrukcijos pateikiamos
Programinės įrangos atnaujinimas.
Norėdami dirbti su nuotraukomis, turėsite persiųsti jas į kompiuterį, prie kurio
prijungtas spausdintuvas. Žr. Nuotraukų įrašymas į kompiuterį.

Pastaba „Windows“ vartotojams: „HP Image Zone“ gali būti naudojama
kompiuteriuose, kuriuose įmontuoti „Intel® Pentium® III“ (ar analogiški) ir
geresni procesoriai.

Kūrybiškumo parinkčių naudojimas spausdintuvo
programinėje įrangoje

Perskaitykite šiuos patarimus ir sužinosite, kaip atverti ir naudoti „HP Image Zone“,
„HP Image Zone Express“ ir „HP Instant Share“ programas.

„HP Image Zone“
„HP Image Zone“ – tai lengvai naudojama programa, be pagrindinių nuotraukų
taisymo ir spausdinimo galimybių suteikianti visas reikiamas priemones linksmam
darbui su nuotraukomis. Naudodamiesi šia programine įranga galėsite naudotis ir
„HP Instant Share“; su šia programa galima lengvai dalinti savo nuotraukomis su kitais.

„HP Image Zone“ atvėrimas („Windows“ vartotojams)
➔ Du kartus spragtelėkite HP Image Zone piktogramą, esančią Jūsų darbalaukyje.

Jei prireiks pagalbos, žr. žinyną, pateikiamą kartu su „HP Image Zone“.

„HP Image Zone“ atvėrimas („Macintosh“ vartotojams)
➔ Spragtelėkite HP Image Zone piktogramą, esančią „Dock“ (doke). Jei Jums

prireiks pagalbos, išsirinkite HP Image Zone Help („HP Image Zone“ žinynas) iš
Help (pagalbos) meniu.

Naudokitės daugeliu „HP Image Zone“ galimybių:
● View (rodinys) – įvairiais būdais, skirtingais masteliais peržiūrėkite nuotraukas.

Lengvai jas suskirstykite ir tvarkykite.
● Edit (taisa) – apkarpykite nuotraukas ir pašalinkite raudonų akių efektą.

Automatiškai suderinkite ir pagerinkite įvairiausių dydžių nuotraukų kokybę
įvairiais išdėstymo būdais.

● Print (spausdinimas) – spausdinkite įvairiausių dydžių nuotraukas įvairiais
išdėstymo būdais.
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● Share (dalijimasis) – su „HP Instant Share“ siųskite nuotraukas šeimos nariams ir
draugams, nenaudodami priedų – tai geresnis nuotraukų siuntimo el. paštu būdas.

● Create (kūrimas) – lengvai kurkite albumų puslapius, korteles, kalendorius,
panoramines nuotraukas, CD lipdukus ir kt.

● Back-up (atsarginės kopijos) – darykite atsargines nuotraukų kopijas ir saugiai
jas laikykite.

„HP Image Zone Express“
„HP Image Zone Express“ – tai lengvai valdoma programa, suteikianti Jums
pagrindinių nuotraukų taisymo ir spausdinimo galimybių. Naudodamiesi šia
programine įranga galėsite naudotis ir „HP Instant Share“; su šia programa galima
lengvai dalinti savo nuotraukomis su kitais. „HP Image Zone Express“ prieinama tik
„Windows“ vartotojams.

„HP Image Zone Express“ atvėrimas („Windows“ vartotojams)
➔ Du kartus spragtelėkite HP Image Zone Express piktogramą, esančią Jūsų

darbalaukyje. Jei prireiks pagalbos, žr. žinyną, pateikiamą kartu su „HP Image
Zone Express“.

Naudokitės daugeliu „HP Image Zone Express“ galimybių:
● View (rodinys) – įvairiais būdais, skirtingais masteliais peržiūrėkite nuotraukas.

Lengvai jas suskirstykite ir tvarkykite.
● Edit (taisa) – apkarpykite nuotraukas ir pašalinkite raudonų akių efektą.

Automatiškai suderinkite ir pagerinkite nuotraukų kokybę, kad jos taptų tobulos.
● Print (spausdinimas) – spausdinkite įvairiausių dydžių nuotraukas įvairiais

išdėstymo būdais.
● Share (dalijimasis) – su „HP Instant Share“ siųskite nuotraukas šeimos nariams ir

draugams, nenaudodami priedų – tai geresnis nuotraukų siuntimo el. paštu būdas.

„HP Instant Share“
Su „HP Instant Share“ galima siųsti nuotraukas šeimos nariams ir draugams,
nenaudojant el. pašto priedų. Daugiau informacijos rasite Prisijungimas per
„HP Instant Share“ ir „HP Image Zone“ ar „HP Image Zone Express“ žinynuose.

„HP Instant Share“ atvėrimas („Windows“ vartotojams)
➔ Spragtelėkite „HP Instant Share“ kortelę, esančią „HP Image Zone“ ar

„HP Image Zone Express“.

„HP Instant Share“ atvėrimas („Macintosh“ vartotojams)
➔ Spragtelėkite Applications (programų) kortelę, esančią „HP Image Zone“, tada

du kartus spragtelėkite „HP Instant Share“.
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Spausdinimo nuostatų parinkimas
Spausdinimo nuostatos parinktos iš anksto, tačiau Jūs galite jas keisti ir priderinti prie
asmeninių poreikių. Spausdindami iš kompiuterio, galite parinkti specifines
spausdinimo užduočių nuostatas. Jei pakeisite nuostatas prieš spausdindami,
pakeitimai paveiks tik dabartinę spausdinimo užduotį. Kai kuriose „Windows“
programose, norint pasiekti sudėtingesnes spausdinimo ypatybes, reikia spragtelėti
Properties (savybių) ar Preferences (nuostatų) mygtuką, esantį Print (spausdinimo)
dialogo lange. Daugiau informacijos apie spausdinimo nuostatas pateikiama žinyne.

Spausdinimo nuostatų prieiga („Windows“ vartotojams)
1. Atverkite Print (spausdinimo) dialogo langą: išsirinkite Print (spausdinimo) meniu

punktą iš File (rinkmenos) meniu.
2. Pakeiskite spausdinimo nuostatas, pateikiamas Print (spausdinimo) dialogo

lango kortelėse, spragtelėkite Properties (savybių) arba Preferences (nuostatų)
mygtuką – pasieksite daugiau spausdinimo savybių.

Spausdinimo nuostatų pasiekimas („Macintosh“ vartotojams)
1. Atverkite Print (spausdinimo) dialogo langą: išsirinkite Print (spausdinimo) meniu

punktą iš File (rinkmenos) meniu.
2. Pakeiskite spausdinimo nuostatas, esančias Print (spausdinimo) dialogo lange,

išsirinkdami norimas keisti parinktis iš Copies & Pages (kopijų ir puslapių)
iškylančio meniu.

Daugiau informacijos apie spausdinimo nuostatų keitimą pateikiama žinyne.

Elektroninio žinyno atvėrimas

„Windows“ vartotojams:
● klaviatūroje paspauskite F1 klavišą.
● Norėdami pasiekti lauko lygmens žinyną, spragtelėkite ? simbolį, esantį

viršutiniame dešiniajame Print (spausdinimo) dialogo lango kampe.

„Macintosh“ vartotojams:
1. Iš Finder (ieškiklio) meniu išsirinkite Help (pagalba), tada – Mac Help

(„Macintosh“ žinynas).
2. Išsirinkite HP Image Zone Help („HP Image Zone“ žinynas) iš Library

(bibliotekos), tada išsirinkite HP Photosmart Printer Help („HP Photosmart“
spausdintuvo žinynas).

„HP Real Life technologies“ ypatybės
Naudokitės daugybe nuotraukų redagavimo ir kokybės gerinimo parinkčių, esančių
„HP Real Life technologies“ programinėje įrangoje. Šios ypatybės – pvz., automatinio
raudonų akių efekto šalinimo galimybė ir pritaikomas apšvietimas – suteikia galimybę
lengvai išspausdinti aukštos kokybės nuotraukas.
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„Real Life technologies“ ypatybių prieiga („Windows“ vartotojams)
1. Atverkite Print (spausdinimo) dialogo langą: išsirinkite Print (spausdinimo) meniu

punktą iš File (rinkmenos) meniu.
2. Pirmiausia spragtelėkite Paper/Quality (popierius / kokybė) kortelę, tada – Real

Life Digital Photography („Real Life“ skaitmeninės nuotraukos) mygtuką arba
Properties (savybių) ar Preferences (nuostatų) mygtuką ir Real Life Digital
Photography („Real Life“ skaitmeninės nuotraukos) mygtuką.

„Real Life technologies“ ypatybių prieiga („Macintosh“ vartotojams)
1. Atverkite Print (spausdinimo) dialogo langą: išsirinkite Print (spausdinimo) meniu

punktą iš File (rinkmenos) meniu.
2. Pasirinkite Real Life Digital Photography („Real Life“ skaitmeninė nuotrauka) iš

Copies & Pages (kopijų ir puslapių) iškylančio meniu.

5 skyrius

48 HP Photosmart 8200 series



6 Techninė priežiūra
Spausdintuvui „HP Photosmart 8200 series“ reikia labai nedaug techninės priežiūros.
Vykdykite šiame skyriuje pateikiamus nurodymus – taip spausdintuvas ilgiau veiks,
eksploatacinės medžiagos ilgiau bus tinkamos ir visada bus garantuotas geriausios
kokybės nuotraukų spausdinimas.

Spausdintuvo valymas ir techninė priežiūra
Jei atliksite šiame skyriuje pateikiamus paprastus veiksmus, spausdintuvas ir rašalo
kasetės visada bus švarios.

Spausdintuvo išorės valymas   
1. Išjunkite spausdintuvą ir ištraukite elektros laido kištuką iš spausdintuvo

užpakalinėje sienelėje esančio lizdo.
2. Vandenyje šiek tiek sumirkyta švarios medžiagos skiaute nuvalykite spausdintuvo

paviršių.

Įspėjimas Nenaudokite jokių skystų valikių. Buitiniai valikliai ir kitos valymo
priemonės gali pažeisti spausdintuvo paviršiaus dangą. Nevalykite
spausdintuvo vidaus. Stenkitės, kad į spausdintuvo vidų nepatektų skysčio.
Netepkite metalinio strypo, ant kurio slankioja spausdinimo galvutė. Kai
spausdintuvo galvutė juda pirmyn ir atgal, normalu, kad skleidžiamas triukšmas.

Automatinis spausdintuvo galvutės valymas   
Jei išspausdintose nuotraukose ar spalvotose savitikros ataskaitos formose
pastebėsite baltų linijų ar rašalo dryžių, spausdinimo galvutei nuvalyti taikykite toliau
nurodytus veiksmus. Be reikalo nevalykite spausdinimo galvutės – taip bus
eikvojamas rašalas ir trumpės spausdinimo galvutės rašalo purkštukų veikimo trukmė.
1. Spauskite Menu (meniu).
2. Pasirinkite Tools (priemonės) ir spauskite OK (gerai).
3. Pasirinkite Clean printheads (valyti spausdinimo galvutes), tada spauskite OK

(gerai).
4. Pagal spausdintuvo ekrane pateikiamus nurodymus į spausdintuvo dėklą įdėkite

nepanaudoto A4 formato popieriaus, kuriame spausdintuvas, išvalęs
spausdinimo galvutes, išspausdins savitikros ataskaitą.

5. Paspauskite OK (gerai) – prasidės spausdintuvo galvutės valymo procedūra. Kai
spausdintuvas baigs valyti galvutę, bus išspausdinta savitikros ataskaita. Jei Jūsų
netenkina savitikros ataskaitos spausdinimo kokybė, galite pakartoti valymą.
Savitikros ataskaitą išmeskite arba dar kartą panaudokite.

Jei po galvutės valymo spausdinimo kokybė vis dar atrodo prasta, pabandykite
sulygiuoti spausdintuvą (lygiavimo procedūra aprašoma Spausdintuvo lygiavimas. Jei
išvalius galvutę ir sulygiavus spausdintuvą spausdinimo kokybė išlieka prasta,
kreipkitės į HP techninės priežiūros centrą.
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Rankinis rašalo kasetės kontaktų valymas 
Jei spausdintuvo ekrane pasirodo pranešimas, kad nėra kasetės arba ji sugadinta,
nuvalykite kasetės vario spalvos kontaktus.
Prieš valydami ištraukite rašalo kasetę ir patikrinkite, ar niekas nedengia kontaktų
rašalo kasetės skyriuje (spausdintuve), tada vėl įdėkite kasetę. Jei ir vėl gausite
pranešimą apie trūkstamą arba sugadintą kasetę, nuvalykite kasetės kontaktus. Jei
nuvalius kontaktus ekrane vėl bus rodomas šis pranešimas, pakeiskite rašalo kasetę.
Ištraukite problemas keliančią kasetę ir pažiūrėkite į apačioje užrašytą galiojimo datą,
pateikiamą formatu „metai / mėnuo / diena“. Jei garantija dar galioja, susisiekite su
HP techninės priežiūros centru ir pasiimkite naują kasetę.

Rašalo kasetės kontaktų valymas:
1. Surinkite šias priemones, reikalingas kontaktams valyti:

– distiliuotas, filtruotas ar buteliuose pateikiamas vanduo (vandenyje iš čiaupo
gali būti teršalų, galinčių pažeisti rašalo kasetę)

Įspėjimas Valydami rašalo kasečių kontaktus, nenaudokite valiklių
ar alkoholio. Jie gali pažeisti rašalo kasetę ar spausdintuvą
„HP Photosmart“.

– Sausos porolono kempinės, medžiaga, kurios sudėtyje nėra medvilnės, ar
bet kokia minkšta medžiaga, nuo kurios valant neatsiskiria pluoštas.

2. Atidarykite viršutinį spausdintuvo dangtį.
3. Suspauskite pilką ąselę, esančią po rašalo kasetės anga – taip atleisite pilką

užraktą ir galėsite jį iškelti.

Įspėjimas Vienu metu neišimkite kelių rašalo kasečių. Ištraukite ir
valykite jas po vieną. Nepalikite ištrauktos rašalo kasetės ilgiau nei
30 minučių.

4. Švelniai sudrėkinkite kempinę vandeniu ir išspauskite vandens perteklių.
5. Laikykite rašalo kasetę už rankenėlės ir švelniai tepinėliu valykite vario spalvos

kontaktus.
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1 Švelniai valykite vario spalvos kontaktus

6. Įstatykite rašalo kasetę į tuščią skyrių spausdintuve ir spauskite žemyn pilką
užraktą, kol išgirsite spragtelėjimą.

7. Jei reikia, pakartokite tuos pačius veiksmus su kitomis rašalo kasetėmis.
8. Uždarykite viršutinį dangtį.

Įspėjimas Rašalas tiekiamas tam tikru slėgiu. Įkišus kokį nors pašalinį daiktą
į rašalo tiekimo angą, rašalas gali išsilieti ir ištepti šalie esančius asmenis ar
daiktus.

Savitikros ataskaitos spausdinimas        
Jei spausdinant kyla problemų, išspausdinkite savitikros ataskaitą. Ši dviejų puslapių
ataskaita, pavadinta „Extended Self Test Diagnostic Page“ (išplėstinis savitikros
diagnostikos puslapis), gali padėti rasti spausdinimo problemą ir suteikti vertingos
informacijos, reikalingos kreipiantis į HP techninės priežiūros centrą. Be to,
naudodami šią ataskaitą, galite patikrinti, kiek apytiksliai rašalo liko kasetėse.
1. Spauskite Menu (meniu).
2. Pasirinkite Tools (priemonės) ir spauskite OK (gerai).
3. Pasirinkite Print test page (spausdinti testo puslapį), tada spauskite OK (gerai).
„HP Photosmart“ išspausdins dviejų puslapių savitikros ataskaitą, kurioje bus ši
informacija:
● Gaminio informacija: pateikiamas modelio numeris, serijos numeris ir kita su

gaminiu susijusi informacija.
● Papildoma informacija: pateikiamas įrenginio vidinės programinės įrangos

versijos numeris, informacija, ar spausdintuve įrengtas HP dvipusio spausdinimo
priedas.

● Rašalo tiekimo sistemos informacija: pateikiamas apytikslis kiekvienos
įstatytos kasetės rašalo lygis, būsena ir data, kai ji buvo sumontuota, taip pat –
kiekvienos rašalo kasetės galiojimo laikas.

● Spausdinimo galvutės surinkimo informacija: pateikiama informacija, kuri gali
būti panaudota atliekant diagnostiką, jei reikia susisiekti su HP techninės
priežiūros centru.
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● Spausdinimo galvutės parametrai: pateikiama informacija, kuri gali būti
panaudota atliekant diagnostiką, jei reikia susisiekti su HP techninės priežiūros
centru.

● Spausdinimo kokybės ataskaita: išspausdinami šeši spalvoti stačiakampiai,
kiekvienas jų atitinka šešias įstatytas rašalo kasetes. Jei kuriame nors iš jų
pastebėsite dryžių arba trūks kurio nors spalvoto stačiakampio, pagal skyriuje
Automatinis spausdintuvo galvutės valymas aprašytą procedūrą nuvalykite
spausdinimo galvutę. Jei po valymo spalvotų stačiakampių kokybė vis tiek bus
prasta, sulygiuokite spausdintuvą pagal skyriuje Spausdintuvo lygiavimas
pateiktą procedūrą. Jei išvalius ir sulygiavus spausdintuvą stačiakampių kokybė
išlieka prasta, keipkitės į HP techninės priežiūros centrą.

● Istorijos žurnalas: pateikiama informacija, kuri gali būti panaudota atliekant
diagnostiką, jei reikia susisiekti su HP techninės priežiūros centru.

Savitikros ataskaita

Spausdintuvo lygiavimas 
Jei savitikros ataskaitoje išspausdintuose spalvotuose stačiakampiuose pastebėsite
rašalo dryžių ar baltų juostų, atlikite toliau aprašytus veiksmus.
Jei po sulygiavimo spalvotų stačiakampių kokybė vis tiek bus prasta, pagal skyriuje
Automatinis spausdintuvo galvutės valymas pateiktą procedūrą nuvalykite
spausdinimo galvutę. Jei išvalius ir sulygiavus spausdintuvą spausdinimo kokybė
išlieka prasta, kreipkitės į HP techninės priežiūros centrą.
1. Įdėkite nepanaudoto A4 formato popieriaus į pagrindinį spausdintuvo dėklą.
2. Spauskite Menu (meniu).
3. Pasirinkite Tools (priemonės) ir spauskite OK (gerai).
4. Pasirinkite Align printer (sulygiuoti spausdintuvą), tada spauskite OK (gerai).

Spausdintuvas sulygiuoja spausdinimo galvutę, išspausdina lygiavimo puslapį ir
susikalibruoja. Lygiavimo puslapį išmeskite arba dar kartą panaudokite.
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Bandomojo lapo spausdinimas
Norėdami išbandyti spausdintuvo darbo kokybę ir įsitikinti, ar gerai įdėjote popieriaus,
galite išspausdinti bandomąjį lapą.
1. Įdėkite popieriaus į pagrindinį dėklą. Taupydami nuotraukų popierių, naudokite

paprastą.
2. Spauskite Menu (meniu).
3. Pasirinkite Tools (priemonės) ir spauskite OK (gerai).
4. Pasirinkite Print sample page (spausdinti bandomąjį lapą), tada spauskite

OK (gerai).

Programinės įrangos atnaujinimas
Kas kelis mėnesius parsisiųskite paskutinius spausdintuvo programinės įrangos
naujinius – taip galėsite naudotis naujausiomis ypatybėmis ir patobulinimais.
Spausdintuvo programinės įrangos naujinius galite parsisiųsti iš www.hp.com/support
arba naudodamiesi toliau aprašoma HP programinės įrangos atnaujinimo galimybe.

Pastaba Spausdintuvo programinės įrangos atnaujinimo paketai, parsiųsti iš
HP interneto svetainės, neatnaujins „HP Image Zone“ programos.

Programinės įrangos parsisiųsdinimas („Windows“ vartotojams)

Pastaba Prieš pradėdami naudotis HP programinės įrangos atnaujinimo
funkcija, prisijunkite prie interneto.

1. Iš „Windows“ Start (pradėti) meniu išsirinkite Programs (programos) („Windows
XP“ sistemoje išsirinkite All Programs (visos programos)) > HP > HP Software
Update (HP programinės įrangos atnaujinimas). Atsivers HP programinės
įrangos atnaujinimo langas.

2. Spustelėkite Next  (kitas). HP programinės įrangos naujinys pradės spausdintuvo
programinės įrangos paiešką HP interneto svetainėje. Jei kompiuteryje įrengta ne
pati naujausia programos versija, HP programinės įrangos atnaujinimo
programos lange pasirodys pranešimas apie prieinamą programinės įrangos
atnaujinimą.

Pastaba Jei kompiuteryje įrengta pati naujausia programos versija,
HP programinės įrangos atnaujinimo programos lange pasirodys
pranešimas: „No new updates available“ (nėra naujinių).

3. Jei programa rado tinkamą naujinį, pažymėkite langelį šalia jo – taip pasirinksite
atnaujinimą.

4. Spustelėkite Next  (kitas).
5. Pagal elektroninius nurodymus įrenkite naujinį.

Programinės įrangos parsisiųsdinimas („Macintosh“ vartotojams)

Pastaba Prieš pradėdami naudotis „HP Photosmart“ atnaujinimo programa,
prisijunkite prie interneto.

1. „Macintosh“ kompiuteryje atverkite „HP Image Zone“.
2. Iš Settings (nuostatų) iškylančio meniu išsirinkite HP Photosmart Updater.
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3. Pagal elektroninius nurodymus įrenkite naujinį.
Jei sistemą saugo užkarda, naujinyje turėsite įvesti tarpinio serverio informaciją.

Spausdintuvo ir rašalo kasečių laikymas ir
transportavimas

Kai rašalo kasetės nenaudojamos, jas reikia tinkamai laikyti.

Spausdintuvo laikymas ir transportavimas   
Spausdintuvas yra atsparus trumpai ar ilgai trunkančioms prastovoms. Spausdintuvą
laikykite patalpoje, kur nėra didelių temperatūros pokyčių. Stenkitės, kad jo nesiektų
tiesioginiai saulės spinduliai.

Įspėjimas Kad rašalas neišsilietų, negalima transportuoti ar laikyti gulsčio
spausdintuvo; be to, transportavimo ir laikymo metu rašalo kasetės turi būti
spausdintuvo viduje.

Rašalo kasečių laikymas ir transportavimas   
Kai spausdintuvo nenaudojate ar transportuojate jį, rašalo kasetes visada palikite
viduje – tada jos neuždžius.

Įspėjimas 1 Kad rašalas neišsilietų, palikite rašalo kasetes spausdintuve
transportuodami ir laikydami jį nenaudojamą; taip pat ilgesnį laiką nepalikite
panaudotų rašalo kasečių ne spausdintuve.

Įspėjimas 2 Prieš ištraukdami elektros laidą, įsitikinkite, kad spausdintuvas
išsijungė. Išsijungdamas spausdintuvas perkels spausdinimo galvutę į tinkamą
laikymo vietą.

Perskaitykite šiuos patarimus ir paisykite jų, norėdami išlaikyti gerą rašalo kasečių
kokybę ir nuolat garantuoti puikius spausdinimo rezultatus.
Visas nenaudojamas rašalo kasetes laikykite originaliose jų pakuotėse. Išpakuokite tik
tada, kai esate pasiruošę jas naudoti. Rašalo kasetes reikia laikyti kambario
temperatūroje (15–35 °C arba 59–95 °F).

Nuotraukų popieriaus kokybės išlaikymas     
Siekiant geriausių nuotraukų popieriaus naudojimo rezultatų, rekomenduojama paisyti
šiame skyrelyje pateikiamų nurodymų.

Nuotraukų popieriaus laikymas
● Nuotraukų popierių laikykite originalioje pakuotėje arba uždarame plastikiniame

maišelyje.
● Nuotraukų popieriaus pakuotę laikykite ant plokščio, vėsaus ir sauso paviršiaus.
● Nepanaudotus nuotraukų popieriaus lapus vėl sudėkite į maišelį. Spausdintuve

paliktas popierius gali deformuotis.

6 skyrius

54 HP Photosmart 8200 series



Nuotraukų popieriaus naudojimas
● Nuotraukų popierių reikia laikyti už kraštų, kad ant spausdinamojo paviršiaus

neliktų pirštų atspaudų.
● Jei užlinko nuotraukų popieriaus kraštai, įdėkite jį į saugojimo maišelį ir švelniai

palankstykite priešinga kryptimi, kad jis išsitiesintų.

„HP Photosmart 8200 series“ vartotojo vadovas 55



6 skyrius

56 HP Photosmart 8200 series



7 Trikčių diagnostika 
„HP Photosmart“ spausdintuvas suprojektuotas taip, kad būtų patikimas ir paprastas
naudoti. Šiame skyriuje atsakoma į dažnai užduodamus klausimus, kaip naudoti
spausdintuvą ir spausdinti be kompiuterio. Jame pateikiama informacija apie tokius
dalykus:
● spausdintuvo techninės įrangos problemas
● Spausdinimo problemos
● pranešimus apie klaidas
Papildomos informacijos apie trikčių diagnostiką ieškokite
● Programinės įrangos įrengimo trikčių diagnostika: Kartu su spausdintuvu

pateikiamas Greitosios paleisties bukletas.
● Spausdintuvo programinės įrangos ir spausdinimo per kompiuterį trikčių

diagnostika: Elektroninis „HP Photosmart“ spausdintuvo žinynas. Daugiau
informacijos apie elektroninio „HP Photosmart“ spausdintuvo žinyno naudojimą
ieškokite Sveiki. „Macintosh“ operacinės sistemos vartotojai informacijos trikčių
diagnostikos klausimais ir paaiškinimų taip pat turėtų ieškoti HP Photosmart
Meniu dokumentuose.

Spausdintuvo techninės įrangos problemos 
Prieš kreipdamiesi į HP techninės priežiūros tarnybą perskaitykite šį trikčių
diagnostikai skirtą skyrių arba kreipkitės paramos į tarnybas internetu www.hp.com/
support.

Pastaba Jei spausdintuvą prie kompiuterio norite prijungti USB kabeliu, HP
rekomenduoja naudoti visam dvigubam greičiui tinkantį 3 metrų (10 pėdų) arba
trumpesnį kabelį, kad srityje apie kabelį kuo labiau sumažėtų galimų trikčių,
kuriuos gali sukelti elektromagnetiniai laukai, pavojus.

Spausdintuvo lemputė šviečia mėlyna spalva, bet spausdintuvas nespausdina.
Sprendimas Spausdintuvas apdoroja informaciją. Laukite, kol apdorojimas
baigsis.

Šviečia lemputė „Dėmesio“

Sprendimas
● Instrukcijų ieškokite spausdintuvo ekrane. Jei prie spausdintuvo prijungta

skaitmeninė kamera, instrukcijų ieškokite kameros ekrane. Jei spausdintuvas
prijungtas prie kompiuterio, instrukcijų ieškokite kompiuterio ekrane.

● Išjunkite spausdintuvą, tada ištraukite maitinimo laidą. Palaukite apie 10
sekundžių, paskui vėl įjunkite. Įjunkite spausdintuvą.

Jei lemputė „Dėmesio“ vis tiek šviečia, žr. www.hp.com/support arba pagalbos
kreipkitės į HP techninės priežiūros tarnybą.
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Spausdintuvas nesuranda nuotraukų, kurias įrašiau į atminties kortelę
Priežastis Atminties kortelės rinkmenos gali būti tokio tipo, kurio
spausdintuvas tiesiogiai iš kortelės nuskaityti negali.

Sprendimas
● Įrašykite nuotraukas į kompiuterį. Tada jas spausdinkite iš kompiuterio.

Daugiau informacijos ieškokite elektroniniame „HP Photosmart“
spausdintuvo pagalbos žinyne, taip pat su kamera teikiamuose
dokumentuose.

● Kai kitą kartą fotografuosite, nustatykite skaitmeninę kamerą taip, kad įrašytų
nuotraukas rinkmenos formatu, ir spausdintuvas tiesiogiai rinkmeną
nuskaitys iš atminties kortelės. Tinkamų rinkmenų formatų sąrašas yra
Spausdintuvo techninės sąlygos. Instrukcijų, kaip nustatyti skaitmeninę
kamerą, kad įrašytų nuotraukas, tam tikrais rinkmenų formatais ieškokite
kartu su kamera teikiamuose dokumentuose.

Jei problema išlieka, gali tekti performuoti atminties kortelę.

Spausdintuvas prijungtas prie elektros tinklo, tačiau neįsijungia

Sprendimas
● Galbūt spausdintuvas per daug eikvoja energijos. Ištraukite spausdintuvo

maitinimo laidą. Palaukite apie 10 sekundžių ir vėl įjunkite maitinimo laidą.
Įjunkite spausdintuvą.

● Galbūt spausdintuvas įjungtas į maitinimo liniją, kuri išjungta. Įjunkite
maitinimo liniją, tada įjunkite spausdintuvą.

● Gali būti blogas maitinimo laidas. Pasižiūrėkite, ar šviečia žalia maitinimo
laido lemputė.

Kai įjungiu, spausdintuvas pradeda veikti triukšmingai, arba triukšmas kyla
įjungus po pertraukos

Sprendimas Spausdintuvas triukšmingai veikti gali pradėti po ilgesnės
pertraukos (maždaug po 2 savaičių) arba po to, kai vėl atnaujinamas nutrūkęs
srovės tiekimas. Tai normali darbo būsena. Kad spausdinimo kokybė būtų
geriausia, spausdintuvas atlieka automatinę savižiūros procedūrą.

Mirkčioja visos spausdintuvo lemputės
Sprendimas Sutriko spausdintuvo techninė įranga. Gali būti reikalinga
techninė apžiūra. Ištraukite spausdintuvo maitinimo laidą. Palaukite apie 10
sekundžių, paskui vėl įjunkite. Įjunkite spausdintuvą. Jei lemputės vis dar šviečia,
ieškokite pagalbos www.hp.com/support arba kreipkitės į HP techninės priežiūros
tarnybą.
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Spausdinimo problemos
Prieš kreipdamiesi į HP techninės priežiūros tarnybą perskaitykite šį trikčių
diagnostikai skirtą skyrių arba kreipkitės paramos į tarnybas internetu www.hp.com/
support.

Kai paleidžiu spausdinti per reguliavimo skydelį, nuotraukos spausdinamos su
rėmeliu

Sprendimas Paspauskite Layout (išdėstymas) ir rinkitės parinktį One photo
per page borderless (viena nuotrauka be rėmelio puslapyje) parinktį. Kai įdėta
atminties kortelė, spausdintuvo ekrano apačioje, per vidurį, ištisine oranžine
spalva šviečia stačiakampis – taip patvirtinama parinktis.

Spausdinama labai lėtai
Sprendimas Galimos tokios priežastys: 1) galbūt spausdinate PDF formato
rinkmeną arba darbą su aukštos skyros grafika ar nuotraukomis, arba 2) galbūt
savo spaudiniams pasirinkote aukščiausią skyrą. Dideli, sudėtingi darbai su
grafikos elementais ar nuotraukomis, ypač jei aukšta skyra, spausdinami lėčiau
negu tekstiniai dokumentai.

iš pagrindinio dėklo netiekiamas spausdintuvui popierius

Sprendimas
● Galbūt į dėklą įdėta per daug popieriaus. Nuimkite kiek popieriaus ir

pabandykite spausdinti toliau.
● Gali būti ne iki galo įstumtas pagrindinis dėklas. Įstumkite pagrindinį dėklą iki

galo.
● Gali būti netinkamai sureguliuoti popieriaus kreiptuvai. Žiūrėkite, kad

popieriaus kreiptuvai pagal plotį ir ilgį būtų arti popieriaus kraštų ir nelenktų
popieriaus.

● Gali būti sulipę du ar daugiau popieriaus lakštų. Išimkite iš pagrindinio dėklo
popierių, skleisdami popieriaus šūsnį per kraštus atskirkite lakštus, vėl įdėkite
popierių ir mėginkite spausdinti toliau.

● Jei popierius susiglamžęs ar sulankstytas, pamėginkite spausdinti pakeitę kitu.
● Popierius gali būti per plonas arba per storas. Geriausius rezultatus gausite

naudodami HP rašaliniam spausdintuvui skirtą popierių. Daugiau
informacijos ieškokite Tinkamo popieriaus pasirinkimas.

Išspausdinti lapai krinta iš išvesties dėklo
Sprendimas Spausdinant turi būti ištrauktas išvesties dėklo ilgintuvas.

Susigarankščiavę arba susiraitę spaudiniai
Sprendimas Darbui išspausdinti reikia daugiau rašalo negu paprastai.
Spausdinkite darbą per kompiuterį ir, naudodamiesi spausdintuvo programine
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įranga, sumažinkite rašalo sodrumo lygį. Išsamesnės informacijos ieškokite
elektroniniame „HP Photosmart“ spausdintuvo pagalbos žinyne.

Dokumentas išspausdintas kampu arba ne per vidurį

Sprendimas
● Gali būti netinkamai įdėtas popierius. Įdėkite popierių iš naujo, žiūrėkite, kad

jis pagrindiniame dėkle būtų tinkamai orientuotas ir kad popieriaus kreiptuvai
pagal lapo plotį ir ilgį būtų prie pat briaunų. Instrukcijų, kaip krauti popierių,
ieškokite Popieriaus įdėjimas.

● Jei naudojate priedą – abipusio spausdinimo įrenginį, pamėginkite jį išimti ir
spausdinti toliau.

● Gali prireikti sulygiuoti spausdintuvą. Daugiau informacijos ieškokite
Spausdintuvo lygiavimas.

Spalvos atspaudžiamos nepatenkinamai

Sprendimas
● Viena iš spalvinio rašalo kasečių gali būti beveik tuščia – tada spausdinant

šis rašalas keičiamas kitos spalvos rašalu. Išėmę visas atminties korteles ir
paspaudę Select Photos (išsirinkti nuotraukas)  mygtuką patikrinkite
apytikrį rašalo lygį. Jei rašalo kasetė beveik tuščia, pakeiskite ją. Daugiau
informacijos ieškokite Rašalo kasečių įstatymas.

● Gali prireikti sulygiuoti spausdintuvą. Daugiau informacijos ieškokite
Spausdintuvo lygiavimas.

● Gali prireikti išvalyti spausdinimo galvutę. Daugiau informacijos ieškokite
Automatinis spausdintuvo galvutės valymas.

Spausdinant iš spausdintuvo neišeina popierius, arba spausdinimo metu
popierius užstrigo

Sprendimas
● Galbūt reikės apžiūrėti spausdintuvą. Instrukcijų ieškokite spausdintuvo

ekrane.
● Galbūt netiekiama energija arba atsipalaidavo kuri nors jungtis. Patikrinkite,

ar tiekiama energija ir ar gerai prijungtas maitinimo laidas.
● Pagrindiniame dėkle arba nuotraukų dėkle gali nebebūti popieriaus.

Pažiūrėkite, ar tinkamai įkrautas popierius. Instrukcijų, kaip krauti popierių,
ieškokite Popieriaus įdėjimas.

● Jei spausdinimo metu užstrigo popierius, mėginkite daryti taip.
– Išjunkite spausdintuvą, tada atjunkite jį nuo maitinimo šaltinio. Išimkite

visą popierių, trukdantį spausdinti. Nuimkite užpakalinį spausdintuvo
dangtį. Iš spausdintuvo atsargiai pašalinkite užstrigusį popierių, tada vėl
uždėkite užpakalinį dangtį. Jei viso užstrigusio popieriaus per užpakalinę
spausdintuvo pusę pašalinti nepavyko, pamėginkite spausdintuvo viduje
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užstrigusį popierių pašalinti atvėrę popieriaus strigties dangtelį, esantį
viršutiniame dangtyje. Dviejų popieriaus strigties pašalinimo vietų
iliustracijas rasite Popieriaus klaidos. Baigę šalinti popieriaus strigtį vėl
įjunkite spausdintuvą į maitinimo tinklą, įjunkite spausdintuvą ir
mėginkite spausdinti toliau.

– Jei spausdinate etiketes, žiūrėkite, kad eidama spausdintuvu etiketė
neatsiklijuotų nuo etiketės lakšto.

Iš spausdintuvo išlindo tuščias lapas
Priežastis Galbūt pradėjote spausdinti, o paskui spausdinimo užduotį
atšaukėte.
Sprendimas Jei spausdinimo užduotį atšaukėte prieš pat prasidedant
spausdinimo darbui, spausdintuvas jau galėjo būti įsikėlęs popierių. Kai
spausdinsite kitą kartą, spausdintuvas prieš spausdindamas naują darbą išleis
tuščią lapą.

Priežastis Spausdintuvui galėjo būti pasiųsta didelės duomenų apimties
spausdinimo užduotis.
Sprendimas Palaukite, kol spausdintuvas prieš tęsdamas spausdinimą
parengs spausdinimo galvutę.

Spausdintuvas paragino mane išspausdinti bandomąjį lygiuotės lapą
Priežastis Kad spausdinimo kokybė būtų optimali, reikia periodiškai išlygiuoti
spausdinimo galvutę.
Sprendimas Taip paraginti įdėkite paprasto laiško arba A4 formato popieriaus.
Lygiuotės lapą išmeskite arba panaudokite pakartotinai.

Taikant numatytąsias spausdinimo parinktis nuotrauka nespausdinama
Sprendimas Galite būti pakeitę išrinktos nuotraukos spausdinimo parinktis.
Spausdinimo parinktys, kurias priskiriate nuotraukai, pakeičia numatytąsias
spausdinimo parinktis. Visas tam tikrai nuotraukai priskirtas spausdinimo parinktis
atšaukdami nuotraukos išranką atšaukite. Daugiau informacijos ieškokite Norimų
spausdinti nuotraukų išsirinkimas.

Rengdamasis spausdinti spausdintuvas išmeta popierių
Sprendimas Automatinio popieriaus jutiklio veikimą gali trikdyti tiesioginė
saulės šviesa. Patraukite spausdintuvą, kad ant jo nekristų tiesioginiai saulės
spinduliai.
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Prasta spaudinio kokybė

Sprendimas
● Viena iš spalvinio rašalo kasečių gali būti beveik tuščia – tada spausdinant

šis rašalas keičiamas kitos spalvos rašalu. Išėmę visas atminties korteles ir
paspaudę Select Photos (išsirinkti nuotraukas)  mygtuką patikrinkite
apytikrį rašalo lygį. Jei rašalo kasetė beveik tuščia, pakeiskite ją. Daugiau
informacijos ieškokite Rašalo kasečių įstatymas.

● Naudokite spausdintuvui skirtą nuotraukų popierių. Geriausių rezultatų
pasieksite naudodami popierių, rekomenduojamą Tinkamo popieriaus
pasirinkimas

● Gali būti, kad spausdinate ne ant tos popieriaus pusės. Žiūrėkite, kad
popierius būtų įkrautas spausdinamąja puse žemyn.

● Gali būti, kad pasirinkote žemą skaitmeninės kameros skyros nuostatą.
Sumažinkite vaizdo dydį ir mėginkite spausdinti toliau. Kad vėliau rezultatai
būtų geresni, pasirinkite aukštesnę skaitmeninės kameros skyros nuostatą.

● Galbūt blogai veikia rašalo kasetė arba spausdinimo galvutė. Mėginkite
daryti taip.
– Po vieną išimkite ir vėl įdėkite visas rašalo kasetes – taip įsitikinsite, kad

jos tinkamai įdėtos.
– Paleiskite automatinę spausdinimo galvutės valymo procedūrą. Daugiau

informacijos ieškokite Automatinis spausdintuvo galvutės valymas.
– Sulygiuokite spausdintuvą. Daugiau informacijos ieškokite Spausdintuvo

lygiavimas.
– Jei spausdinimo kokybės problemos išlieka ir išmėginus minėtas

priemones, susisiekite su HP techninės priežiūros tarnyba.

Nuotraukos spausdinamos netinkamai

Sprendimas
● Gali būti, kad netinkamai įdėjote nuotraukų popierių. Žiūrėkite, kad nuotraukų

popierius būtų įdėtas spausdinamąja puse žemyn.
● Gali būti, kad nuotraukų popierius netinkamai tiekiamas į spausdintuvą.

Mėginkite daryti taip.
– Patikrinkite, ar nėra popieriaus strigties. Daugiau informacijos ieškokite

Popieriaus klaidos.
– Įstumkite popierių į nuotraukų dėklą iki pat galo.
– Vienu metu dėkite vieną nuotraukų popieriaus lakštą.

Nuotraukos, kurias skaitmeninėje kameroje priskyriau spausdinti,
nespausdinamos

Sprendimas Kai kurios skaitmeninės kameros leidžia nuotraukas priskirti
spausdinti tiek per kameros vidinę atmintinę, tiek per atminties kortelę. Jei
nuotraukas priskyrėte spausdinti per vidinę atmintinę, o paskui jas perkėlėte iš
kameros vidinės atmintinės į atminties kortelę, paskyros nepersikėlė. Nuotraukas
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spausdinti skirkite po to, kai jas perkelsite iš skaitmeninės kameros vidinės
atmintinės į atminties kortelę.

Klaidų pranešimai    
Prieš kreipdamiesi į HP techninės priežiūros tarnybą perskaitykite šį trikčių
diagnostikai skirtą skyrių arba kreipkitės paramos į tarnybas internetu www.hp.com/
support.
Pranešimus apie klaidas, pasirodančius spausdintuvo ekrane, galima suskirstyti į
tokias grupes:
● Popieriaus klaidos
● Rašalo kasetės klaidos
● Atminties kortelės klaidos
● Kompiuterio spausdinimo klaidos

Popieriaus klaidos
Prieš kreipdamiesi į HP techninės priežiūros tarnybą perskaitykite šį trikčių
diagnostikai skirtą skyrių arba kreipkitės paramos į tarnybas internetu www.hp.com/
support.

Pranešimas apie klaidą Popieriaus strigtis. Pašalinkite strigtį ir paspauskite OK.
Sprendimas Išjunkite spausdintuvą, tada atjunkite jį nuo maitinimo šaltinio.
Išimkite visą popierių, trukdantį spausdinti. Nuimkite užpakalinį spausdintuvo
dangtį. Iš spausdintuvo atsargiai pašalinkite užstrigusį popierių, tada vėl uždėkite
užpakalinį dangtį.

1 Kad ištrauktumėte užstrigusį popierių, nuimkite užpakalinį dangtį.

Jei viso užstrigusio popieriaus per užpakalinę spausdintuvo pusę pašalinti
nepavyko, pamėginkite spausdintuvo viduje užstrigusį popierių pašalinti atvėrę
popieriaus strigties dangtelį, esantį viršutiniame dangtyje.
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1 Kad pašalintumėte popieriaus strigtį spausdintuvo viduje, atverkite popieriaus strigties
dangtelį.

Vėl prijunkite spausdintuvą prie elektros tinklo ir įjunkite spausdintuvą.

Pranešimas apie klaidą: Nėra popieriaus. Įdėkite popieriaus ir paspauskite OK.
Sprendimas Įdėkite popieriaus ir, kad vėl būtų spausdinama, paspauskite OK.
Instrukcijų, kaip krauti popierių, ieškokite Popieriaus įdėjimas.

Pranešimas apie klaidą: Netinkamas laikmenos dydis.
Sprendimas Į popieriaus dėklą įdėto popieriaus dydis spausdintuvui netinka.
Paspauskite OK, tada įdėkite tinkamo dydžio popieriaus. Tinkamo popieriaus
formato sąrašas yra Spausdintuvo techninės sąlygos.

Pranešimas apie klaidą: Nesuveikė automatinis popieriaus jutiklis.
Sprendimas Automatinis popieriaus jutiklis yra užstotas arba pažeistas.
Pamėginkite spausdintuvą pastumti toliau nuo tiesioginės saulės šviesos, tada
paspauskite OK ir mėginkite spausdinti toliau. Jei tai nepadeda, žr. www.hp.com/
support arba susisiekite su HP techninės priežiūros tarnyba.

Rašalo kasetės klaidos
Prieš kreipdamiesi į HP techninės priežiūros tarnybą perskaitykite šį trikčių
diagnostikai skirtą skyrių arba kreipkitės paramos į tarnybas internetu www.hp.com/
support.
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Pranešimas apie klaidą: Įdėta ne ta (tos) rašalo kasetė(-ės)
Sprendimas Pirmą kartą nustatant ir naudojant spausdintuvą „HP Photosmart“
būtinai turi būti įdėtos rašalo kasetes, tiekiamos kartu su spausdintuvu. Šiose
rašalo kasetėse yra specialus rašalas, kuris susimaišo su spausdinimo galvutės
agregate esančiu rašalu.
Kad ištaisytumėte šią klaidą, pakeiskite paveiktą(-as) rašalo kasetę(-es) kartu su
rašalo kasetėmis, kurios tiekiamos su spausdintuvu „HP Photosmart“.
Daugiau informacijos, kaip pakeisti rašalo kasetes, rasite Rašalo kasečių įstatymas.

Pranešimas apie klaidą: Netinkama rašalo kasetė 
Priežastis Įdėta ne ta (tos) rašalo kasetė(-ės).
Sprendimas Įrengus įrenginį nurodytos(-ų) rašalo kasetės(-ių) naudoti
nebegalima. Pakeiskite rašalo kasetę(-es) tinkama(-omis) jūsų spausdintuvui
„HP Photosmart“. Kasečių, kurias galima naudoti su šiuo spausdintuvu, numeriai
užrašyti paskutiniame šio spausdintuvo vadovo viršelyje.
Daugiau informacijos, kaip pakeisti rašalo kasetes, rasite Rašalo kasečių įstatymas.

Pranešimas apie klaidą: Artimiausiu metu keiskite kasetes   
Priežastis Nurodyta(-os) rašalo kasetė(-ės) yra beveik tuščia(-ios).
Sprendimas Kurį laiką dar galima spausdinti spausdinimo galvutės agregate
likusiu rašalu. Pakeiskite nurodytą(-as) rašalo kasetę(-es) arba spauskite OK ir
spausdinkite toliau.
Daugiau informacijos, kaip pakeisti rašalo kasetes, rasite Rašalo kasečių įstatymas.

Pranešimas apie klaidą: Rašalo kasetė(-ės) yra tuščia(-ios)   
Priežastis Nurodyta(-os) rašalo kasetė(-ės) yra tuščia(-ios).
Sprendimas Pakeiskite nurodytą(-as) rašalo kasetę(-es) nauja rašalo kasete(-
ėmis).
● Jei tuščia yra juodo rašalo kasetė, galite tęsti spausdinimą su kitomis

spalvinio rašalo kasetėmis. Tam spausdintuvo ekrane pasirodančiame lange
reikia išsirinkti atitinkamą parinktį.

● Jei tuščia yra spalvinio rašalo kasetė, galite tęsti spausdinimą su juodo
rašalo kasete. Tam spausdintuvo ekrane pasirodančiame lange reikia
išsirinkti atitinkamą parinktį .

Atsižvelgdami į spausdinimo užduoties būseną galite paspausti OK ir darbą tęsti.
Jei spausdintuvas „HP Photosmart“ spausdinimo užduotį įpusėjęs, paspauskite
Cancel (atšaukti) ir pakartokite spausdinimo užduotį.

Pastaba Teksto ir nuotraukos kokybė skirsis nuo kokybės, kurių būtų
galima išgauti spausdinant su visomis rašalo kasetėmis. Jei tuščia(-ios)
rašalo kasetė(-ės) greitu laiku nebus pakeista(-os), spausdinimo darbas
sustos.
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Daugiau informacijos, kaip pakeisti rašalo kasetes, rasite Rašalo kasečių įstatymas.

Pranešimas apie klaidą: Negalima spausdinti
Priežastis Nurodyta(-os) rašalo kasetė(-ės) yra tuščia(-ios).
Sprendimas Kad galėtumėte atnaujinti spausdinimą, iškart keiskite 
nurodytą(-as) rašalo kasetę(-es).
Spausdintuvas „HP Photosmart“ negali tęsti spausdinimo, kol nebus pakeista
nurodyta(-os) rašalo kasetė(-ės). Spausdinimo darbas sustos.
Daugiau informacijos, kaip pakeisti rašalo kasetes, rasite Rašalo kasečių įstatymas.

Pranešimas apie klaidą: Rašalo kasetės problema     
Priežastis Nurodyta(-os) rašalo kasetė(-ės) pažeista(-os) arba jos (jų) nėra.
Sprendimas Kad galėtumėte atnaujinti spausdinimą, iškart keiskite nurodytą(-
as) rašalo kasetę(-es). Jei spausdintuve „HP Photosmart“ netrūksta nė vienos
kasetės, gali prireikti nuvalyti rašalo kasetės kontaktus.
Daugiau informacijos, kaip pakeisti rašalo kasetes, rasite Rašalo kasečių
įstatymas. Daugiau informacijos, kaip valyti rašalo kasečių kontaktus, rasite
Rankinis rašalo kasetės kontaktų valymas.
Jei spausdintuve „HP Photosmart“ netrūksta nė vienos kasetės ir nuvalius rašalo
kasetės kontaktus vis dar rodomas tas pats pranešimas, reikės pakeisti rašalo
kasetę. Ištraukite problemas keliančią kasetę ir pažiūrėkite į apačioje užrašytą
galiojimo datą, pateikiamą formatu „metai / mėnuo / diena“. Jei garantija dar
galioja, susisiekite su HP techninės priežiūros centru ir pasiimkite naują kasetę.

Pranešimas apie klaidą: Baigiasi rašalo galiojimo laikas 
Priežastis Baigiasi nurodytos(-ų) rašalo kasetės(-čių) rašalo galiojimo laikas.
Sprendimas Jei galiojimo laiko terminas beveik pasibaigęs, kad išgautumėte
geriausią spausdinimo kokybę, rašalo kasetę(-es) pakeiskite. Tęsti spausdinimą
galite paspaudę OK. HP rašalo, kurio galiojimo laikas baigėsi, kokybės ir
patikimumo negarantuoja.
Daugiau informacijos, kaip pakeisti rašalo kasetes, rasite Rašalo kasečių įstatymas.

Pranešimas apie klaidą: Rašalo kasetės(-ių) galiojimo laikas baigėsi 
Priežastis Nurodytos(-ų) rašalo kasetės(-čių) rašalo galiojimo laikas baigėsi.
Sprendimas Jei rašalo kasetės(-ių) galiojimo laikas baigėsi, kad išgautumėte
geriausią spausdinimo kokybę, keiskite rašalo kasetę(-es). Tęsti spausdinimą
galite paspaudę OK. HP rašalo, kurio galiojimo laikas baigėsi, kokybės ir
patikimumo negarantuoja.
Daugiau informacijos, kaip pakeisti rašalo kasetes, rasite Rašalo kasečių įstatymas.
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Pranešimas apie klaidą: Ne HP rašalas 
Priežastis Jūsų spausdintuvas „HP Photosmart“ aptiko ne HP rašalą.
Sprendimas Pakeiskite nurodytą(-as) rašalo kasetę(-es) arba spauskite OK ir
spausdinkite toliau.
HP rekomenduoja naudoti autentiškas HP rašalo kasetes. Autentiškos HP rašalo
kasetės suprojektuotos ir išbandytos su HP spausdintuvais, kad visada jums
padėtų pasiekti puikių rezultatų.

Pastaba HP negarantuoja ne HP rašalo kokybės ir patikimumo. Jei
spausdintuvo apžiūros arba taisymo darbų prireikia dėl ne HP rašalo
naudojimo, tų darbų sąnaudos garantijos metu nebus dengiamos.

Jei įsitikinę, kad įsigijote autentišką HP rašalo kasetę(-es), žr.
www.hp.com/go/anticounterfeit

Pranešimas apie klaidą: Originalus HP rašalas išeikvotas 
Priežastis Nurodytos kasetės(-čių) originalus HP rašalas išeikvotas.
Sprendimas Pakeiskite nurodytą(-as) rašalo kasetę(-es) arba spauskite OK ir
spausdinkite toliau.
HP rekomenduoja naudoti autentiškas HP rašalo kasetes. Autentiškos HP rašalo
kasetės suprojektuotos ir išbandytos su HP spausdintuvais, kad visada jums
padėtų pasiekti puikių rezultatų.

Pastaba HP negarantuoja ne HP rašalo kokybės ir patikimumo. Jei
spausdintuvo apžiūros arba taisymo darbų prireikia dėl ne HP rašalo
naudojimo, tų darbų sąnaudos garantijos metu nebus dengiamos.

Jei įsitikinę, kad įsigijote autentišką HP rašalo kasetę(-es), žr.
www.hp.com/go/anticounterfeit

Pranešimas apie klaidą: Numatyta priežiūra  
Priežastis Reikalina spausdintuvo apžiūra – reikia išlygiuoti ir kalibruoti
spausdinimo galvutę.
Sprendimas Kad išgautumėte puikią spausdinimo kokybę, sulygiuokite
spausdintuvą. Į pagrindinį dėklą įdėkite nenaudoto laiškų arba A4 formato balto
popieriaus ir paspauskite OK. Spausdintuvas „HP Photosmart“ išlygiuoja
spausdinimo galvutę, kalibruoja spausdintuvą ir tada išspausdina bandomąjį lapą.
Spausdinkite ant bandomojo lapo kitos pusės arba išmeskite jį.

Pranešimas apie klaidą: Kalibravimo klaida
Priežastis Į pagrindinį dėklą įdėto popieriaus tipas netinka spausdintuvui
sulygiuoti.
Sprendimas Jei spausdintuvui sulygiuoti į pagrindinį dėklą įdėjote spalvoto
arba nuotraukų popieriaus, sulygiavimas gali nepavykti. Į pagrindinį dėklą įdėkite
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paprasto balto nenaudoto A4 formato popieriaus ir mėginkite sulygiavimo procesą
pakartoti. Jei sulygiuoti ir vėl nepavyksta, galbūt pažeistas jutiklis arba rašalo
kasetė. Susisiekite su HP techninės priežiūros tarnyba.

Priežastis Pažeista rašalo kasetė arba jutiklis.
Sprendimas Susisiekite su HP techninės priežiūros tarnyba.

Pranešimas apie klaidą: Įstrigo rašalo kasetės svirtis 
Priežastis Užblokuotas spausdinimo galvutės agregatas.
Sprendimas Pašalinkite visus spausdinimo galvutę blokuojančius objektus.

Jei reikia išlaisvinti spausdinimo galvutės agregatą
1. Atverkite viršutinį dangtį, paskui popieriaus strigties dangtelį.

1 Kad galėtumėte išlaisvinti spausdinimo galvutės agregatą, atverkite popieriaus
strigties dangtelį.

2. Pašalinkite visus spausdinimo galvutę blokuojančius objektus, taip pat ir
popierių bei pakavimo medžiagas.

3. Išjunkite, paskui vėl įjunkite spausdintuvą.
4. Užverkite popieriaus strigties dangtelį ir viršutinį dangtį.

Pranešimas apie klaidą: Rašalo sistemos triktis 
Priežastis Sutriko spausdintuvo „HP Photosmart“ galvutės agregatas arba
rašalo tiekimo sistema, ir spausdintuvas nebegali spausdinti.
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Sprendimas Išjunkite spausdintuvą, tada ištraukite maitinimo laidą. Palaukite
apie 10 sekundžių, paskui vėl įjunkite. Jei pranešimas apie klaidą neišvalomas,
susisiekite su HP techninės priežiūros tarnyba.

Atminties kortelės klaidos
Prieš kreipdamiesi į HP techninės priežiūros tarnybą perskaitykite šį trikčių
diagnostikai skirtą skyrių arba kreipkitės paramos į tarnybas internetu www.hp.com/
support.

Pranešimas apie klaidą: Trūksta nuotraukos. --ARBA--Trūksta kelių nuotraukų.
Sprendimas Spausdintuvas negali perskaityti rinkmenos, esančios atminties
kortelėje, arba atminties kortelėje nėra vienos ar kelių užduotyje nurodytų
rinkmenų. Pamėginkite nuotraukas į kompiuterį įrašyti ne iš atminties kortelės, o
iš skaitmeninės kameros. Jei trūksta nuotraukos, galbūt ją atsitiktinai ištrynėte iš
atminties kortelės.

Pranešimas apie klaidą: Prieigos prie kortelės klaida. Užduotis atmesta.
Paspustelėkite OK.--ARBA--Pažeista rinkmenų katalogo struktūra. --ARBA--
Pažeista pati kortelė. Užduotis atmesta. Paspauskite OK.

Priežastis Spausdintuvas negali perskaityti atminties kortelėje esančių
duomenų ir negali atlikti jokios iš dabar nurodytų spausdinimo užduočių. Gali būti
pažeisti duomenys arba gali būti techninių atminties kortelės problemų.

Sprendimas
● Įrašykite rinkmenas į kompiuterį ir naudokitės jomis ten.
● Jei tai nepadeda, imkite naują atminties kortelę arba performuokite atminties

kortelę su skaitmenine kamera. Dings visos atminties kortelės nuotraukos.
● Jei tai nepadeda, gali būti pažeistos arba neįskaitomos nuotraukų rinkmenos.

Prieš kreipdamiesi į HP techninės priežiūros tarnybą išmėginkite kitą
atminties kortelę – taip nustatysite, kas neveikia – spausdintuvas ar atminties
kortelė.

Pranešimas apie klaidą: Nespausdina nuotraukų.
Priežastis Daugiau kaip 10 spaudintinų nuotraukų gali būti sugadintos, jų gali
trūkti arba netinkamos jų rinkmenos. Informacijos apie tinkamus rinkmenų tipus
ieškokite Spausdintuvo techninės sąlygos.

Sprendimas
● Nuotraukas į kompiuterį įrašykite ne iš atminties kortelės, o iš skaitmeninės

kameros.
● Įrašykite rinkmenas į kompiuterį ir spausdinkite jas per jį.
● Išsispausdinkite nuotraukų sąrašą ir atšaukite nuotraukų išranką. Daugiau

informacijos ieškokite Parinkimas, kurias nuotraukas spausdinti.
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Pranešimas apie klaidą: Kortelė apsaugota slaptažodžiu. Prieiga prie kortelės
negalima.

Sprendimas Spausdintuvas negali perskaityti atminties kortelės, nes kortelė
apsaugota slaptažodžiu. Darykite taip.
1. Išimkite atminties kortelę iš spausdintuvo.
2. Įdėkite atminties kortelę į tą įtaisą, kuriuo naudodamiesi pirmą kartą į

atminties kortelę įrašėte slaptažodį.
3. Atminties kortelėje ištrinkite slaptažodį.
4. Išimkite atminties kortelę ir vėl įdėkite ją į spausdintuvo atminties kortelės

lizdą.
5. Vėl mėginkite spausdinti.

Pranešimas apie klaidą: Kortelė užblokuota. Prieiga prie kortelės negalima.
Sprendimas Žiūrėkite, kad kortelės užraktas nebūtų užblokuotas.

Pranešimas apie klaidą: Ne iki galo įdėta kortelė. Spustelėkite kortelę.
Sprendimas Spausdintuvas aptinka kortelę, tačiau negali jos perskaityti.
Atsargiai spauskite atminties kortelę į atminties kortelės lizdą, kol ji sustos.
Daugiau informacijos ieškokite Atminties kortelės įstatymas.

Pranešimas apie klaidą: Vienu metu naudokite vieną (1) kortelę. Išimkite
atminties kortelę. --ARBA--Vienu metu naudokite tik vieną (1) įtaisą. Pašalinkite
arba atjunkite įtaisą.

Sprendimas Į spausdintuvą vienu metu įdėta ne viena skirtingų tipų atminties
kortelė arba įdėta atminties kortelė, kai prie kameros prievado prijungta
skaitmeninė kamera. Išimkite atminties korteles arba atjunkite kamerą, kad
spausdintuve teliktų įdėta viena kortelė arba būtų tik prijungta kamera.

Pranešimas apie klaidą: Kortelė išimta. Užduotis atmesta. Paspauskite OK.
Sprendimas Iš spausdintuvo išėmėte atminties kortelę tuo metu, kai iš kortelės
buvo spausdinama rinkmena. Darykite taip.
1. Paspauskite OK.
2. Vėl įdėkite atminties kortelę ir spausdinkite pasirinktas nuotraukas toliau. Kol

vykdoma spausdinimo užduotis, atminties kortelė būtinai turi būti įdėta.
Kad nepažeistumėte atminties kortelių ateityje, kol jos skaitomos, netraukite jų iš
spausdintuvo atminties kortelės lizdo. Daugiau informacijos ieškokite Atminties
kortelės ištraukimas.

Pranešimas apie klaidą: Klaidinga kameros išrankų rinkmena (DPOF).
Sprendimas Spausdintuvas dėl pažeistų duomenų arba dėl klaidos atminties
kortelėje negali perskaityri DPOF rinkmenos. Spausdintuvo reguliavimo skydelyje
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atšaukite nuotraukų parinktį. Daugiau informacijos ieškokite Nuotraukų
spausdinimas iš atminties kortelės.

Pranešimas apie klaidą: Kortelėje nėra kai kurių iš kameros parinktų nuotraukų.
Sprendimas Trūksta kai kurių iš kameros parinktų nuotraukų arba jos yra
ištrintos. Mėginkite daryti taip.
● Pasitikrinkite, ar netyčia nepašalinote iš atminties kortelės nuotraukų.
● Naudodamiesi skaitmenine kamera vėl atšaukite nuotraukų išranką.
● Išsispausdinkite naują nuotraukų sąrašą, kad matytumėte kiekvienos

nuotraukos indeksą. Daugiau informacijos ieškokite Parinkimas, kurias
nuotraukas spausdinti.

Pranešimas apie klaidą: Šios nuotraukos negalima parodyti. --ARBA--Negalima
parodyti visų nuotraukų. --ARBA--Nuotraukos pažeistos.

Sprendimas Spausdintuvui netinka atminties kortelės vaizdų formatai arba
pažeistos rinkmenos. Tinkamų vaizdų formatų sąrašas yra Spausdintuvo
techninės sąlygos. Nuotraukas perskaitykite naudodamiesi kompiuteriu.
Informacijos apie tai, kaip kompiuteriu perskaityti nuotraukas, ieškokite
Spausdinimas iš kompiuterio.

Pranešimas apie klaidą: Netinkamas kortelės tipas.
Sprendimas Naudodamiesi kamera perkelkite nuotraukas į savo kompiuterį ir
tada spausdinkite jas iš kompiuterio.

Pranešimas apie klaidą: Kortelėje nėra kai kurių nuotraukų numerių.
Sprendimas Naudodamiesi kamera perkelkite nuotraukas į savo kompiuterį ir
tada spausdinkite jas iš kompiuterio. Jei vis dar kai kurių nuotraukų trūksta, gali
būti, kad jos iš atminties kortelės ištrintos.

Kompiuterio ir spausdinimo jungčių klaidos
Prieš kreipdamiesi į HP techninės priežiūros tarnybą perskaitykite šį trikčių
diagnostikai skirtą skyrių arba kreipkitės paramos į tarnybas internetu www.hp.com/
support.

Pranešimas apie klaidą: Spausdintuvo atmintis užpildyta. Užduotis atmesta.
Paspauskite OK.

Sprendimas Sutriko spausdintuvo, spausdindančio nuotraukas, darbas.
Mėginkite daryti taip.
● Kad ištrintumėte spausdintuvo atmintį, išjunkite, o paskui vėl įjunkite

spausdintuvą.
● Vienu metu spausdinkite po mažiau nuotraukų.
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● Įrašykite nuotraukas į kompiuterį ir spausdinkite jas iš ten.
● Naudodamiesi atminties kortelės skaitytuvu įrašykite rinkmenas į kompiuterį

ir spausdinkite jas iš ten.

Pranešimas apie klaidą: Jungties klaida. Patikrinkite kompiuterio jungtį.
Paspauskite OK. --ARBA--Duomenys negauti. Patikrinkite kompiuterio jungtį.
Kad tęstumėte, paspauskite OK. --ARBA--Jokio atsako iš kompiuterio.

Sprendimas Netinkamas kontaktas tarp spausdintuvo ir kompiuterio. Gali
neveikti spausdintuvo programinė įranga arba gali būti atsipalaidavęs kabelis.
Žiūrėkite, kad USB kabelis būtų patikimai prijungtas tiek prie kompiuterio, tiek prie
USB jungties, esančios užpakalinėje spausdintuvo pusėje. Jei kabelis prijungtas
tinkamai, patikrinkite, ar įrengta spausdintuvo programinė įranga.

Pranešimas apie klaidą: Spausdinimo užduoties vykdymo metu atjungta kamera.
Sprendimas Spausdinimo užduotis bus atmesta. Vėl USB kabelį prijunkite prie
kameros ir spausdintuvo ir pakartotinai pasiųskite spausdinimo užduotį.
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8 HP techninės priežiūros
tarnyba  

Pastaba HP techninės priežiūros tarnybos įvairiose šalyse / regionuose gali
būti vadinamos įvairiai.

Jei kilo problema, vadovaukitės tokiomis instrukcijomis:
1. Žr. dokumentaciją, gautą su spausdintuvu.

– Greitosios paleisties bukletas: „HP Photosmart 8200 series“ Greitosios
paleisties buklete aiškinama, kaip nustatyti spausdintuvą ir išspausdinti
pirmąją nuotrauką.

– Vartotojo vadovas: Vartotojo vadovas – tai knyga, kurią skaitote. „Vartotojo
vadove“ aprašomos pagrindinės spausdintuvo ypatybės, aiškinama, kaip jį
naudoti neprijungus prie kompiuterio, pateikiama trikčių nustatymo informacija.

– Elektroninis spausdintuvo „HP Photosmart“ pagalbos žinynas:
Elektroniniame spausdintuvo „HP Photosmart“ žinyne aprašoma, kaip
naudoti prijungtą prie kompiuterio spausdintuvą, pateikiama informacija apie
programinės įrangos trikčių nustatymą. Žr. Elektroninio spausdintuvo
„HP Photosmart“ žinyno pasiekimas.

2. Jei naudojantis dokumentacija nepavyksta išspręsti problemos, aplankykite
www.hp.com/support, kur galėsite:
– Įeiti į pagalbos internetu puslapius
– Nusiųsti į HP el. paštu žinutę ir gauti atsakymą į klausimą
– Susisiekti su HP technikos specialistu per pokalbį internetu
– Pasitikrinti, ar nėra programinės įrangos naujinių
Galimybės gauti pagalbos ir prieinamumas priklauso nuo gaminio, šalies /
regiono ir kalbos.

3. Tik Europoje: kreipkitės į vietinį pardavimo skyrių. Jei sugedo jūsų spausdintuvo
techninė įranga, būsite paraginti spausdintuvą grąžinti ten, kur įsigijote.
Garantijos laikotarpiu techninės priežiūros paslaugos bus suteiktos nemokamai.
Garantijai pasibaigus paslaugos mokamos.

4. Jei vadovaudamiesi informacija, pateikta pagalbos žinyne ekrane arba HP
interneto svetainėse, nesugebate pašalinti problemos, kreipkitės į savo šalies
arba regiono HP techninės priežiūros tarnybą. Šalies / regiono tarnybų telefonų
sąrašą rasite HP techninės priežiūros tarnyba telefonu.

HP techninės priežiūros tarnyba telefonu
Kol spausdintuvui galioja garantija, galite gauti nemokamą techninę pagalbą telefonu.
Daugiau informacijos ieškokite pakuotėje esančioje garantijoje, o jei norite pasitikrinti,
kiek trunka nemokamo aptarnavimo laikotarpis, apsilankykite www.hp.com/support.
Pasibaigus nemokamo aptarnavimo telefonu laikotarpiui paslauga teikiama už tam
tikrą mokestį. Galite skambinti HP platintojui arba savo šalies / regiono tarnybai ir
pasiteirauti pagalbos galimybių.
Kad gautumėte HP pagalbą telefonu, skambinkite vietiniu pagalbos numeriu. Už
skambutį reikės sumokėti tik ryšių įmonei.
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Šiaurės Amerika: Skambinkite 1-800-474-6836 (1-800–HP-INVENT). JAV pagalba
telefonu teikiama anglų ir ispanų kalba 24 valandas per dieną, 7 dienas per savaitę
(dienų ir valandų skaičius gali keistis be įspėjimo). Ši paslauga garantijos laikotarpiu
nemokama. Pasibaigus garantijai gali būti imamas tam tikras mokestis.
Vakarų Europa: Austrijos, Belgijos, Danijos, Ispanijos, Prancūzijos, Vokietijos, Airijos,
Italijos, Nyderlandų, Norvegijos, Portugalijos, Suomijos, Švedijos, Šveicarijos ir
Jungtinės Karalystės vartotojai savo šalies pagalbos telefonu tanybų numerius ras
tinklalapyje www.hp.com/support.
Kitos šalys ar regionai: Žr. pagalbos telefonu tarnybų telefonų sąrašą, pateiktą
antrame viršelyje.

Pasirengimas skambinti
HP techninės priežiūros tarnybai skambinkite tik būdami prie savo kompiuterio ir
spausdintuvo. Būkite pasirengę pateikti tokią informaciją:
● Spausdintuvo modelio numerį (esantį spausdintuvo priekinėje dalyje).
● Spausdintuvo serijos numerį (esantį spausdintuvo apatinėje dalyje).
● Kompiuterio operacinę sistemą.
● Spausdintuvo programinės įrangos versiją

– Kompiuteris su „Windows“ aplinka Kad sužinotumėte spausdintuvo
programinės įrangos versiją, dešiniuoju pelės mygtuku paspauskite „HP
Digital Imaging Monitor“ piktogramą „Windows“ užduočių juostoje ir išsirinkite
About (apie).

– Kompiuteris su „Macintosh“ aplinka Kad sužinotumėte spausdintuvo
programinės įrangos versiją, atverkite dialogo langą Print (spausdinti).

● Nurodyti pranešimus, rodomus spausdintuvo ekrane arba kompiuterio monitoriuje
● Atsakymus į tokius klausimus:

– Ar taip buvo nutikę anksčiau? Ar prisimenate, kaip tai nutiko?
– Ar maždaug tuo metu, kai atsirado triktis, prie kompiuterio nejungėte naujos

techninės įrangos, nediegėte naujos programinės įrangos?

Grąžinimas HP remonto tarnybai (tik Šiaurės Amerikoje)
HP suorganizuos jūsų gaminio paėmimą ir pristatys jį į centrinę HP remonto tarnybą.
Už gaminio gabenimą ir tvarkymą mokame mes. Tokios paslaugos nemokamos visą
techninės įrangos garantijos laikotarpį.

8 skyrius
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HP Quick Exchange Service (Japan only)

 

 
 

   
   

 

 
  
 

 

   

 
  

 
  

  
  

Papildomos garantijos galimybės
Už papildomus mokesčius galimi išplėstiniai spausdintuvo priežiūros planai.
Apsilankykite puslapyje www.hp.com/support, pasirinkite savo šalį ar regioną bei
kalbą, tada išnagrinėkite paslaugų ir garantijos sritį, kur rasite informacijos apie
išplėstinius priežiūros planus.
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A Techninės sąlygos
Šiame skyriuje pateikiami minimalūs sistemos reikalavimai, būtini „HP Photosmart“ spausdintuvo
programinei įrangai įrengti, ir konkrečios spausdintuvo techninės sąlygos.
Visą spausdintuvo techninių sąlygų sąrašą ir sistemos reikalavimus rasite elektroniniame
„HP Photosmart“ spausdintuvo žinyne. Daugiau informacijos apie elektroninio „HP Photosmart“
spausdintuvo žinyno naudojimą ieškokite Sveiki.

Sistemos reikalavimai  

Komponentas Minimalūs reikalavimai
asmeniniam kompiuteriui,
kuriame įrengta „Windows“
sistema

Minimalūs reikalavimai
„Macintosh“ kompiuteriui

Operacinė sistema „Microsoft® Windows 98“,
„2000 Professional“, ME, „XP
Home“ ir „XP Professional“

„Mac® OS X 10.2.x, 10.3.x ar
vėlesnė

Procesorius „Intel® Pentium® II“ (ar
analogiškas) arba spartesnis

G3 arba spartesnis

Laisvosios kreipties
atmintinė (RAM)

64 MB (rekomenduojama 128
MB)

Mac OS X 10.2.x, 10.3.x ar
vėlesnė: 128 MB

Laisva vieta diske 500 MB 150 MB

Vaizduoklis 800 x 600, 16 bitų ar didesnių
parametrų

800 x 600, 16 bitų ar
didesnių parametrų

CD-ROM įrenginys 4x 4x

Jungiamumas USB: „Microsoft Windows
98“, „2000 Professional“, ME,
„XP Home“ ir „XP
Professional“
„PictBridge“: naudojant
priekinę kameros jungtį
„Bluetooth“: naudojant
papildomą „HP Bluetooth“
belaidį adapterį

USB: priekinė ir užpakalinė
jungtis (Mac OS X 10.2.x,
10.3.x ar vėlesnė)
„PictBridge“: naudojant
priekinę kameros jungtį
„Bluetooth“: naudojant
papildomą „HP Bluetooth“
belaidį adapterį

Naršyklė „Microsoft Internet Explorer“
5.5 ar naujesnė versija

—

Spausdintuvo techninės sąlygos      

Kategorija Techninės sąlygos

Jungiamumas USB: „Microsoft Windows 98“, „2000 Professional“, ME,
„XP Home“ ir „XP Professional“; Mac OS X 10.2.x, 10.3.x
ir vėlesnės
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Vaizdų rinkmenų formatai „JPEG Baseline“
TIFF 24 bitų RGB neglaudintos rinkmenos
TIFF 24 bitų YCbCr neglaudintos rinkmenos
TIFF 24 bitų RGB glaudintos rinkmenos
TIFF 8 bitų nespalvotos neglaudintos ir glaudintos
rinkmenos
TIFF 8 bitų spalvų paletės neglaudintos ir glaudintos
rinkmenos
TIFF 1 bito neglaudintos, glaudintos arba „1D Huffman“
rinkmenos

Vaizdo įrašų rinkmenų formatai „Motion-JPEG AVI“
„Motion-JPEG QuickTime“
MPEG-1

Popieriaus specifikacijos Rekomenduojamas maksimalus ilgis: 61 cm (14 colių)
Rekomenduojamas maksimalus storis: 292 µm (11,5 mil)
Rekomenduojamas maksimalus voko storis: 673 µm
(26,5 mil)

Tinkami popieriaus matmenys Tinkami popieriaus matmenys, spausdinant iš
kompiuterio
Nuo 7,6 x 12,7 cm iki 22 x 61 cm (nuo 3 x 5 colių iki
8,5 x 24 colių)
Tinkami matmenys, spausdinant iš reguliavimo
pultelio
Dešimtainė matų sistema: A6, A4, 10 x 15 cm (su
paraštėmis ir be jų); „Imperial“: 3,5 x 5 coliai, 4 x 6 coliai
(su paraštėmis ir be jų), 4 x 12 colių, 5 x 7 coliai,
8 x 10 colių, 8,5 x 11 colių; kiti: „Hagaki“ ir L dydžio

Tinkamos popieriaus rūšys Popierius (paprastas, skirtas rašaliniam spausdintuvui,
nuotraukų popierius ir panoraminių nuotraukų popierius)
Vokai
Skaidrės
Etiketės
Kortelės: rodyklės, atvirukai, „Hagaki“, A6, L dydžio
Šilkografinės laikmenos
„Avery“ C6611 ir C6612 lipnus nuotraukų popierius:
10 x 15 cm (4 x 6 coliai), 16 stačiakampių ar ovalių
lipdukų lape

Atminties kortelės „CompactFlash“, I ir II tipo
„Microdrive“
„MultiMediaCard“
„Secure Digital“
„Memory Stick“

Priedas A
(tęsinys)
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Kategorija Techninės sąlygos

„xD-Picture Card“

Atminties kortelių palaikomi
rinkmenų formatai

Spausdinimas: žr. šioje lentelėje pirmiau pateiktus vaizdų
rinkmenų formatus.
Įrašymas: visi rinkmenų formatai

Popieriaus dėklas – tinkami
popieriaus dydžiai

Pagrindinis dėklas
Nuo 8 x 13 cm iki 22 x 61 cm (nuo 3 x 5 colių iki 
8,5 x 24 colių)
Nuotraukų dėklas
Iki 10 x 15 cm (4 x 6 colių), su paraštėmis ar be jų
Išvesties dėklas
Visi tinkami pagrindinio ir nuotraukų dėklo dydžiai

Popieriaus dėklo talpa Pagrindinis dėklas
100 paprasto popieriaus lapų
14 vokų
20–40 kortelių (atsižvelgiant į storį)
30 lapų etiketėms
25 skaidrės, šilkografinės laikmenos ar nuotraukų
popieriaus lapai
10 nuotraukų popieriaus lapų
Nuotraukų dėklas
Išvesties dėklas
20 nuotraukų popieriaus lapų
50 paprasto popieriaus lapų
10 atvirukų ar vokų
25 etikečių ar šilkografinės laikmenos lapai

Darbo aplinka Rekomenduojama temperatūra: 15–30 °C (59–86 °F)
Maksimali temperatūra: 5–40 °C (41–104 °F)
Laikymo temperatūra: -40–60 °C (-40–140 °F)
Rekomenduojamas drėgnumas: 20–80 % santykinė
drėgmė
Maksimalus drėgnumas: 10–80 % santykinė drėgmė

Fiziniai parametrai Aukštis: 16,0 cm (6,30 colio).
Plotis: 44,7 cm (17,6 colio)
Gylis: 38,5 cm (15,2 colio)
Svoris: 8,5 kg (18,7 svarai).

Galingumas Spausdinimas, vid.: 75 W
Spausdinimas, maks.: 94 W
Budėjimo režimas: 13,3–16,6 W

Maitinimo šaltinio modelio
numeris

HP dalis, Nr. 0957-2093

(tęsinys)
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Kategorija Techninės sąlygos

Reikalavimai maitinimui 100–240 V, kintamoji srovė (± 10 %), 50–60 Hz (± 3 Hz)

Rašalo kasetės HP geltono rašalo kasetė
HP žalsvai mėlyno rašalo kasetė
HP šviesiai žalsvai mėlyno rašalo kasetė
HP rausvai raudono rašalo kasetė
HP šviesiai rausvai raudono rašalo kasetė
HP juodo rašalo kasetė

Pastaba Rašalo kasečių, tinkamų naudoti su šiuo
spausdintuvu, numeriai pateikti galiniame šio vadovo
viršelyje. Jei jau kelis kartus naudojote spausdintuvą,
rašalo kasečių numerius taip pat rasite spausdintuvo
programinėje įrangoje. Daugiau informacijos ieškokite
Rašalo kasečių įstatymas.

Spausdinimo greitis
(maksimalus)

Nespalvotai: 32 psl. per minutę
Spalvotai: 31 psl. per minutę
Nuotraukos: 14 sekundžių kiekvienai 10 x 15 cm (4 x 6
colių) nuotraukai

USB tinkamumas „Microsoft Windows 98“, „2000 Professional“, ME, „XP
Home“ ir „XP Professional“
Mac OS X 10.2.x, 10.3.x ar vėlesnė
HP rekomenduoja naudoti visiškai su USB 2.0
suderinamą, ne ilgesnį nei 3 metrų (10 pėdų) ilgio kabelį.

Priedas A
(tęsinys)
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A. Ribotos garantijos galiojimo apimtis
  1. Bendrovė Hewlett-Packard (HP) galutiniam vartotojui garantuoja, kad aukščiau minėtas HP produktas yra pagamintas 

kvalifikuotų darbininkų ir be medžiagų defektų, ir užtikrina jo veikimą visu aukščiau nurodytu laikotarpiu nuo produkto 
įsigijimo dienos.

  2. Programinės įrangos produktams HP ribota garantija taikoma tik tuo atveju, jeigu neįmanoma vykdyti programos 
pateikiamų instrukcijų. HP negarantuoja, kad bet kurio produkto veikimas bus nenutrūkstamas ir be klaidų.

  3. HP ribota garantija apima tik tuos defektus, kurie yra tinkamo produkto naudojimo rezultatas. Ji netaikoma:
   a. Jeigu produktas buvo netinkamai prižiūrimas arba buvo modifikuotas;
   b. Programinei įrangai; laikmenoms, dalims bei priedams, kurių netiekia arba nepalaiko HP; arba
   c. Operacijoms, kurios netelpa į specifikacijomis apibrėžtus produkto veikimo rėmus;
   d. Jei produktas neleistinai modifikuojamas arba netinkamai naudojamas.
  4. HP spausdintuvo produktams pakartotinai užpildytos arba neoriginalios HP dalies naudojimas įtakos vartotojo 

garantijai ir jokiai bendrovės HP atskirai papildomai palaikymo sutarčiai su vartotoju neturi. Tačiau jeigu spausdintuvo 
veikla sutrinka arba jis yra sugadintas dėl ne HP pagamintos arba užpildytos rašalo kasetės naudojimo, bendrovė HP 
pareikalaus sumokėti už sunaudotas medžiagas ir laiką, skirtą tokiai trikčiai ar gedimui pašalinti.

  5. Jeigu garantijos galiojimo metu HP bus informuota apie kokį nors produkto, kurį HP garantija apima, defektą, 
bendrovė HP savo nuožiūra pataisys arba pakeis vartotojo produktą su defektais kitu.

  6. Jeigu HP negali pataisyti ar pakeisti defektų turinčios dalies, kurią apima HP garantija, kaip tai joje numatyta, 
bendrovė HP netrukus po to, kai jai bus pranešta apie defektą, grąžins pirkėjui už produktą sumokėtus pinigus.

  7. HP neprivalės pataisyti, pakeisti arba atlyginti nuostolių tol, kol vartotojas negrąžins defektų turinčio produkto 
bendrovei HP.

  8. Visi pakaitiniai produktai gali būti nauji arba beveik nauji, tačiau savo funkcionalumu visada prilygs arba net pralenks 
pakeičiamą produktą.

  9. HP produktuose gali būti perdirbtų dalių, komponentų arba medžiagų, kurios savo veikimu prilygsta naujoms.
  10. HP ribotos garantijos pareiškimas galioja bet kurioje šalyje bei vietovėje, kurioje HP platina šį produktą. Atskiras 

papildomas paslaugų sutartis, pvz., atvykimo pas vartotoją, gali būti įmanoma sudaryti bet kurioje HP įgaliotoje 
paslaugų teikimo įmonėje bet kurioje šalyje, kurioje šis HP produktas yra platinamas bendrovės HP arba jos įgaliotųjų 
importuotojų.

B. Garantijos apribojimai
   TIEK, KIEK LEIDŽIA VIETOS ĮSTATYMAI NEI HP, NEI TREČIOS ŠALIES TIEKĖJAI NETEIKIA JOKIŲ KITŲ 

GARANTIJŲ AR SĄLYGŲ, NEI AIŠKIAI IŠREIKŠTŲ, NEI NUMANOMŲ - KOMERCINĖS NAUDOS, TINKAMOS 
KOKYBĖS BEI TIKIMO KONKREČIAM TIKSLUI GARANTIJŲ.

C. Atsakomybės apribojimai
  1. Šiame Garantijos pareiškime nurodytos priemonės yra išskirtinės ir išimtinės vartotojui skirtos priemonės iki ribų, 

galimų pagal vietinius įstatymus.
  2. NEI HP, NEI TREČIOS ŠALIES TIEKĖJAI NEATSAKO NEI UŽ SUTARTIMI, NEI CIVILINĖS TEISĖS IEŠKINIU, 
   NEI KOKIU NORS KITU TEISINIU BŪDU PAREMTUS IEŠKINIUS AR PRETENZIJAS DĖL TIESIOGINIŲ, 

NETIESIOGINIŲ, TYČINIŲ, NETYČINIŲ AR PASEKMINIŲ NUOSTOLIŲ, NESVARBU, AR APIE JUOS BUVO 
INFORMUOTA, AR NE, IŠSKYRUS ĮSIPAREIGOJIMUS, SPECIALIAI NURODYTUS ŠIAME GARANTIJOS 
PAREIŠKIME, IKI RIBŲ, GALIMŲ PAGAL ATSKIROS VALSTYBĖS ĮSTATYMUS.

D. Vietiniai įstatymai
  1. Šis Garantijos pareiškimas suteikia vartotojui tam tikras juridines teises. Vartotojas taip pat gali turėti kitų teisių, kurios 

gali skirtis priklausomai nuo valstijos (JAV), provincijos (Kanadoje) bei nuo šalies (likusioje pasaulio dalyje).
  2. Jeigu šis Garantijos pareiškimas yra nesuderintas su vietiniais įstatymais, jis privalės būti su jais suderintas. Tokiomis 

aplinkybėmis kai kurie pareiškimai ir apribojimai, nurodyti šiame Garantijos pareiškime, vartotojui gali negalioti. Pvz., 
kai kuriose JAV valstijose bei jos valdomose teritorijose už jos ribų (įskaitant Kanados provincijas), gali būti:

   a. Užkirstas kelias šio Garantijos pareiškimo apribojimų ir teiginių galiojimui dėl įstatymuose nurodytų vartotojo teisių 
(pvz., Jungtinėje Karalystėje);

   b. Kitaip suvaržytos gamintojo teisės nurodyti tokius pareiškimus arba apribojimus; arba
   c. Vartotojui užtikrinamos papildomos garantinės teisės, patikslintas išreikštų garantijų, kurių gamintojas negali 

atsisakyti, galiojimo laikas arba galimi taikyti išreikštų garantijų galiojimo laiko apribojimai.
  3. ŠIO GARANTIJOS PAREIŠKIMO SALYGOS, IŠSKYRUS IKI PAGAL ĮSTATYMUS GALIMOS RIBOS, YRA 

TAIKOMOS PAPILDOMAI PRIE ĮSTATYMAIS NURODYTŲ TEISIŲ, TAIKOMŲ HP PRODUKTŲ PARDAVIMUI 
TOKIEMS PIRKĖJAMS, IR JŲ NEATŠAUKIA, NEPAKEIČIA BEI NĖRA IŠIMTINĖS.

Informacija apie HP garantiją
Gerbiamas Kliente,
Pridedami HP bendrovių, teikiančių HP garantiją (gamintojo garantiją) Jūsų šalyje, pavadinimai ir adresai. 
Pagal taikytinus nacionalinius teisės aktus, reglamentuojančius vartojimo prekių pardavimą, Jūs taip pat turite 
įstatymų galios teises. Gamintojo garantija Jūsų įstatymų galią turinčių teisių jokiu būdu neapriboja ir joms poveikio 
neturi.
Lietuva: UAB "Hewlett-Packard", Šeimyniškių g. 21B - 308, LT-2051 Vilnius

HP produktas Ribotos garantijos galiojimo trukmė

Programinė įranga 90 dienų

Spausdinimo kasetės Tol, kol pasibaigia HP rašalas arba iki galiojimo pabaigos datos, 
išspausdintos ant kasetės, atsižvelgiant į tai, kas įvyksta pirma. 
Ši garantija netaikoma HP produktams, kurie buvo pakartotinai 
užpildyti, perdirbti, atnaujinti, netinkamai naudojami arba 
sugadinti.

Priedai 1 metai

Spausdintuvo išorinė įranga (išsamiau žr. toliau) 1 metai 

HP garantija



Priedas B
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Rodyklė

Simboliai/skaitmenys
„Bluetooth“

belaidis spausdintuvo
adapteris 9

meniu nuostatos 9
Prijungimas prie

spausdintuvo 41
„CompactFlash“ 20
„HP Image Zone Express“ 45
„HP Image Zone“ 45
„HP Instant Share“ 41, 43, 46
„HP iPod“ 39, 42
„Instant Share“. žr. „HP Instant

Share“
„Memory Stick“ 20
„Microdrive“ 20
„MultiMediaCard“ 20
„PictBridge“ kameros 38
„Secure Digital“ 20
„xD-Picture Card“ 20

A
Atminties kortelės

ištraukimas 23
Įstatymas 21
Nuotraukų įrašymas

kompiuteryje 42
spausdinimas iš 34
Tinkamos rūšys 20

Atminties kortelių ištraukimas
23

D
Datos ir laiko atspaudai 31
Dėklai, popieriaus 4
Dokumentacija,

spausdintuvas 3
DPOF 35
Dvipusis spausdinimas 9

E
Elektroninis žinynas 3

H
HP programinės įrangos

atnaujinimas 53

HP techninės priežiūros
tarnyba 73

I
Išdėstymas ir nuotraukos

dydis 25
Įstatymas

Atminties kortelės 21
Rašalo kasetės 18

J
JPEG rinkmenų formatai 20

K
kadrų serijos spaudiniai 37
Kameros

prievadas 4
prijungimas prie

spausdintuvo 41
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Regulatory notices
Hewlett-Packard Company
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
● This device may not cause harmful interference, and
● This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett-
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data
cable is required to comply with the Class B limits of Part 15 of the FCC Rules.
For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover
Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501.
Note
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
● Reorient or relocate the receiving antenna.
● Increase the separation between the equipment and the receiver.
● Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
● Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
LED indicator statement
The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1.
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